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Original instruction

ADOPTION OF R32 or R410A REFRIGERANT

This Air Conditioner has adopted a refrigerant HFC (R32 or R410A) which does not destroy the ozone layer.

This appliance is not intended for use by person (including children) with reduced physical, sensory or mental
capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved. Children shall
not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.
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Thank you for purchasing this Toshiba air conditioner.

Please read carefully through these instructions including important information which complies with the
“Machinery Directive” (Directive 2006/42/EC), and ensure that you understand them.

After reading these instructions, be sure to keep them in a safe place together with the Owner’s Manual and
Installation Manual supplied with your product.

Generic Denomination: Air Conditioner

Definition of Qualified Installer or Qualified Service Person
The air conditioner must be installed, maintained, repaired and removed by a qualified installer or qualified service

person. When any of these jobs is to be done, ask a qualified installer or qualified service person to do them for you.

A qualified installer or qualified service person is an agent who has the qualifications and knowledge described in
the table below.

Agent Qualifications and knowledge which the agent must have

« The qualified installer is a person who installs, maintains, relocates and removes the air conditioners
made by Toshiba Carrier Corporation. He or she has been trained to install, maintain, relocate and
remove the air conditioners made by Toshiba Carrier Corporation or, alternatively, he or she has been
instructed in such operations by an individual or individuals who have been trained and is thus
thoroughly acquainted with the knowledge related to these operations.

The qualified installer who is allowed to do the electrical work involved in installation, relocation and
removal has the qualifications pertaining to this electrical work as stipulated by the local laws and
regulations, and he or she is a person who has been trained in matters relating to electrical work on
the air conditioners made by Toshiba Carrier Corporation or, alternatively, he or she has been
instructed in such matters by an individual or individuals who have been trained and is thus thoroughly
acquainted with the knowledge related to this work.

» The qualified installer who is allowed to do the refrigerant handling and piping work involved in
installation, relocation and removal has the qualifications pertaining to this refrigerant handling and
piping work as stipulated by the local laws and regulations, and he or she is a person who has been
trained in matters relating to refrigerant handling and piping work on the air conditioners made by
Toshiba Carrier Corporation or, alternatively, he or she has been instructed in such matters by an
individual or individuals who have been trained and is thus thoroughly acquainted with the knowledge
related to this work.

The qualified installer who is allowed to work at heights has been trained in matters relating to working
at heights with the air conditioners made by Toshiba Carrier Corporation or, alternatively, he or she
has been instructed in such matters by an individual or individuals who have been trained and is thus
thoroughly acquainted with the knowledge related to this work.

Qualified installer

The qualified service person is a person who installs, repairs, maintains, relocates and removes the
air conditioners made by Toshiba Carrier Corporation. He or she has been trained to install, repair,
maintain, relocate and remove the air conditioners made by Toshiba Carrier Corporation or,
alternatively, he or she has been instructed in such operations by an individual or individuals who have
been trained and is thus thoroughly acquainted with the knowledge related to these operations.

The qualified service person who is allowed to do the electrical work involved in installation, repair,
relocation and removal has the qualifications pertaining to this electrical work as stipulated by the local
laws and regulations, and he or she is a person who has been trained in matters relating to electrical
work on the air conditioners made by Toshiba Carrier Corporation or, alternatively, he or she has been
instructed in such matters by an individual or individuals who have been trained and is thus thoroughly
acquainted with the knowledge related to this work.

The qualified service person who is allowed to do the refrigerant handling and piping work involved in
installation, repair, relocation and removal has the qualifications pertaining to this refrigerant handling
and piping work as stipulated by the local laws and regulations, and he or she is a person who has
been trained in matters relating to refrigerant handling and piping work on the air conditioners made
by Toshiba Carrier Corporation or, alternatively, he or she has been instructed in such matters by an
individual or individuals who have been trained and is thus thoroughly acquainted with the knowledge
related to this work.

The qualified service person who is allowed to work at heights has been trained in matters relating to
working at heights with the air conditioners made by Toshiba Carrier Corporation or, alternatively, he
or she has been instructed in such matters by an individual or individuals who have been trained and
is thus thoroughly acquainted with the knowledge related to this work.

Qualified service
person
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B Warning indications on the air conditioner unit

These safety cautions describe important matters concerning safety to prevent injury to users or other people and
damages to property. Please read through this manual after understanding the contents below (meanings of
indications), and be sure to follow the description.

Indication Meaning of Indication
Text set off in this manner indicates that failure to adhere to the directions in the warning
A WARNING could result in serious bodily harm (*1) or loss of life if the product is handled improperly.
Text set off in this manner indicates that failure to adhere to the directions in the caution
A CAUTION could result in slight injury (*2) or damage (*3) to property if the product is handled
improperly.

*1:Serious bodily harm indicates loss of eyesight, injury, burns, electric shock, bone fracture, poisoning, and other
injuries which leave aftereffect and require hospitalization or long-term treatment as an outpatient.
*2:Slight injury indicates injury, burns, electric shock, and other injuries which do not require hospitalization or long-term

treatment as an outpatient.

*3:Damage to property indicates damage extending to buildings, household effects, domestic livestock, and pets.

WARNING
(Risk of fire)

This mark is for R32 refrigerant only. Refrigerant type is written on nameplate of
outdoor unit.

In case that refrigerant type is R32, this unit uses a flammable refrigerant.

If refrigerant leaks and comes in contact with fire or heating part, it will create
harmful gas and there is risk of fire.

Read the OWNER’S MANUAL carefully before operation.

before operation.

Service personnel are required to carefully read the OWNER’S MANUAL and INSTALLATION MANUAL

= EY

Further information is available in the OWNER’S MANUAL, INSTALLATION MANUAL, and the like.

Warning indication

Description

N

>

7

WARNING

ELECTRICAL SHOCK HAZARD
Disconnect all remote
electric power supplies
before servicing.

WARNING

ELECTRICAL SHOCK HAZARD
Disconnect all remote electric power supplies before servicing.

N\

>

7

WARNING

Moving parts.
Do not operate unit with grille
removed.

Stop the unit before the servicing. )

WARNING

Moving parts.
Do not operate unit with grille removed.
Stop the unit before the servicing.

N

>

7

CAUTION

High temperature parts.
You might get burned
when removing this panel.

CAUTION

High temperature parts.
You might get burned when removing this panel.

N

>

7

CAUTION

Do not touch the aluminum
fins of the unit.
Doing so may result in injury.

J

CAUTION

Do not touch the aluminium fins of the unit.
Doing so may result in injury.

N

>

7

CAUTION

BURST HAZARD
Open the service valves before
the operation, otherwise there
might be the burst.

CAUTION

BURST HAZARD
Open the service valves before the operation, otherwise there might be
the burst.

EN
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1 Precautions for Safety

The manufacturer shall not assume any liability for the damage caused
by not observing the description of this manual.

/A WARNING

General

+ Carefully read Owner’s Manual before starting the air conditioner.
There are many important things to keep in mind for daily operation.

* Ask for installation to be performed by the dealer or a professional.
Only a qualified installer (*1) is able to install an air conditioner. If a
non-qualified person installs an air conditioner, it may result in
problems such as fire, electric shock, injury, water leakage, noise and
vibration.

* Do not use any refrigerant different from the one specified for
complement or replacement. Otherwise, abnormally high pressure
may be generated in the refrigeration cycle, which may result in a
failure or explosion of the product or an injury to your body.

* Do not install the air conditioner in a place where the operation sound
of the outdoor unit may cause a disturbance. (Especially at the
boundary line with a neighbor, install the air conditioner while
considering the noise.)

* This appliance is intended to be used by expert or trained users in
shops, in light industry, or for commercial use by lay persons.

Transportation and storage

* To transport the air conditioner, wear shoes with protective toe caps,
protective gloves, and other protective clothing.

* To transport the air conditioner, do not take hold of the bands around

the packing carton. You may injure yourself if the bands should break.

» Before stacking the packing cartons for storage or transportation,
heed the precautions written on the packing cartons. Failure to heed
the precautions may cause the stack to collapse.

* The air conditioner must be transported in stable condition. If any part
of the product broken, contact your dealer.

* When the air conditioner must be transported by hand, carry it by four
or more people.

Installation

* Only a qualified installer(*1) or qualified service person(*1) is allowed
to carry out the electrical work of the air conditioner. Under no
circumstances must this work be done by an unqualified individual
since failure to carry out the work properly may result in electric
shocks and / or electrical leaks.

* After the installation work has been completed, have the installer
explain about the circuit breaker positions. In the event that trouble
has occurred in the air conditioner, set the circuit breaker to the OFF
position, and contact a service person.

« If the unit is installed in a small room, take appropriate measures to
prevent the refrigerant from exceeding the limit concentration even if
it leaks. Consult the dealer from whom you purchased the air
conditioner when you implement the measures. Accumulation of
highly concentrated refrigerant may cause an oxygen deficiency
accident.

* Do not install the air conditioner in a location that may be subject to a
risk of expire to a combustible gas. If a combustible gas leaks and
becomes concentrated around the unit, a fire may occur.

» Use the company-specified products for the separately purchased
parts. Use of non-specified products may result in fire, electric shock,
water leakage or other trouble. Have the installation performed by a
professional.

» Confirm that earthing is performed correctly.

Operation

* Before opening the intake grille of the indoor unit or service panel of
the outdoor unit, set the circuit breaker to the OFF position. Failure to
set the circuit breaker to the OFF position may result in electric
shocks through contact with the interior parts. Only a qualified
installer(*1) or qualified service person(*1) is allowed to remove the
intake grille of the indoor unit or service panel of the outdoor unit and
do the work required.

* Inside the air conditioner are high-voltage areas and rotating parts.
Due to the danger of electric shocks or of your fingers or physical
objects becoming trapped in the rotating parts, do not remove service
panel of the outdoor unit. When work involving the removal of these
parts is required, contact a qualified installer or a qualified service
person.

* Do not move or repair any unit by yourself. Since there is high voltage
inside the unit, you may get electric shock when removing the cover
and main unit.
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* Do not touch the aluminum fin of the outdoor unit. You may injure
yourself if you do so. If the fin must be touched, do not touch it

yourself but contact a qualified installer or a qualified service person.

* Do not climb onto or place objects on top of the outdoor unit. You may
fall or the objects may fall top off of the outdoor unit and result in
injury.

Do not place any combustion appliance in a place where it is directly

exposed to the wind of air conditioner, otherwise it may cause

imperfect combustion.

When the air conditioner is operated with a combustion appliance in

the same place, ventilate the room sufficiently. Poor ventilation

causes oxygen shortage.

When the air conditioner is used in a closed room, sufficiently

ventilate the room. Poor ventilation causes oxygen shortage.

Do not expose your body to cool air directly for a long time and do not

cool yourself excessively.

Doing so may result in deteriorated physical condition and ill health.

Do not insert your finger or a stick into the air intake or discharge.

Doing so may result injury as the fan is rotating at high speed inside

the unit.

Consult the shop where you purchased the air conditioner if air

conditioning (cooling and heating) is not performed properly as a

refrigerant leakage may be the cause. Confirm the repair details with

a qualified service person(*1) when the repair includes additional

charging of the refrigerant.

Do not turn off the circuit breaker when an outdoor unit with R32

refrigerant is combined using indoor units except when there is a

smell of burning or an air conditioner is checked.

Turning off the circuit breaker cause refrigerant leak detection sensor

not to operate, if refrigerant leaks and come in contact with fire, a fire

occurs.

If check codes “J29” or “J31” appear on the remote controller LCD

(Liquid Crystal Display), replace a refrigerant leak detection sensor.

Contact the dealer where you purchased the air conditioner to replace

the refrigerant leak detection sensor. Continuing to use the air

conditioner in the status above may cause a fire in case refrigerant
leak occurs.

* When there is the risk of R32 refrigerant leak, do not use a
combustion appliance near the air conditioner. Check code “J30”
appears on the remote controller LCD while air conditioner operates.
When a fan is automatically operating while air conditioner stops and
it does not shut off even if ON/OFF button is pushed, R32 refrigerant
may be leaking. Ventilate the room and do not turn off the circuit
breaker, and contact the dealer where you purchased the product.

Repairs

* When you have noticed that some kind of trouble (such as when a
check display has appeared, there is a smell of burning, abnormal
sounds are heard, the air conditioner fails to cool or heat or water is
leaking) has occurred in the air conditioner, do not touch the air
conditioner yourself but set the circuit breaker to the OFF position,
and contact a qualified service person. Take steps to ensure that the
power will not be turned on (by marking “out of service” near the
circuit breaker, for instance) until qualified service person arrives.
Continuing to use the air conditioner in the abnormal status may
cause mechanical problems to escalate or result in electric shocks,
etc.

« If the fan grille is damaged, do not approach the outdoor unit but set
the circuit breaker to the OFF position, and contact a qualified service
person to have the repairs done. Do not set the circuit breaker to the
ON position until the repairs are completed.

« If you have discovered that there is a danger of the indoor unit’s
falling, do not approach the indoor unit but set the circuit breaker to
the OFF position, and contact a qualified installer or a qualified
service person to refit the unit. Do not set the circuit breaker to the ON
position until the unit has been refitted.

* If there is a danger of the outdoor unit’s toppling over, do not
approach the outdoor unit but set the circuit breaker to the OFF
position, and contact a qualified installer or a qualified service person
to have the improvements or refitting done. Do not set the circuit
breaker to the ON position until the improvements or refitting is
completed.

* Do not customize the unit. Doing so may result in fire, electric shock
or other trouble.

Relocation

* When the air conditioner is to be relocated, do not relocate it yourself
but contact a qualified installer or a qualified service person. Failure
to relocate the air conditioner properly may result in electric shocks
and / or a fire.

(*1) Refer to the “Definition of Qualified Installer or Qualified Service Person”.
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A\ CAUTION

Installation

* Certainly lay the drain hose for perfect draining. Improper drainage
may cause flooding in the house and getting furniture wet.

» Connect the air conditioner to an exclusive power supply of the rated
voltage, otherwise the unit may break down or cause a fire.

+ Confirm that the outdoor unit are fixed on the base. Otherwise, falling
down of the units or other accidents may occur.

* Do not install the air conditioner in place where steam is generated,
or in place near the humidifier etc. Dew may form in the parts built in
the unit, causing trouble of the unit.

Operation

* Do not use this air conditioner for special purpose such as preserving
food, precision instruments, art objects, breeding animals, car,
vessel.

* Do not touch any switches with wet finger, otherwise you may get an
electric shock.

« If the air conditioner will not be used for a considerably long time, turn
off the main switch or the circuit breaker, for safety. (Only R410A
refrigerant)

* To make the air conditioner operate in its original performance,
operate it within the range of the operating temperature specified in
the instructions. Otherwise it may cause a malfunction, or water leak
from the unit.

* Prevent any liquid from falling into the remote controller. Do not spill
juice, water or any kind of liquid.

* Do not wash the air conditioner. Doing so may result in electric shock.

» Check whether the installation base and other equipment have
become deteriorated after being used for a long time. Leaving them
such condition may result in the unit’s falling down and causing injury.

* Do not leave flammable sprays or other flammable materials near the
air conditioner, and do not spray flammable aerosol directly to the air
conditioner. They may catch fire.

* Do not install the air conditioner in a place where smoke, chemical
agent, or organic solvent is present. Do not use gas equipment using
combustion gas (LPG etc.) such as propane, butane, or methane, an
insecticide, or sprays or paints containing siloxane, near the indoor
unit. The refrigerant leak detection sensor works mistakenly, causing
air conditioner not to operate.

* Be careful of indoor unit fan operation when the circuit breaker is
turned on. If the refrigerant leak detection sensor works, a fan
automatically operates even while an air conditioner stops, be careful
not to be injured.

* When you change layout or partition in the room in which air
conditioner has been installed or when you relocate an air
conditioner, be attention to the floor area. If reducing the floor area for
room modification, preform the modification so that the floor area
must not be smaller than minimum floor area described in Appendix
of the Installation Manual for indoor unit.

* Ask for cleaning of the air conditioner to be performed by the dealer.
Cleaning the air conditioner in an improper manner may cause
damage to plastic parts, insulation failure of electric parts or other
parts, and result in a malfunction. In the worst case, it may result in
water leakage, electric shock, smoke emission or fire.

* Do not put a water container such as a vase on the unit.

Water intrusion into the unit may occur and it may cause deterioration
of electric insulation and result in electric shock.

* Replace a refrigerant leak detection sensor if five years have passed
after an air conditioner had been installed. Contact the dealer where
you purchased the air conditioner to replace the refrigerant leak
detection sensor. It may exceed its life of the product.
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B Information on the transportation, handling and storage of the

carton

Examples of indication on the carton

Symbol Description Symbol Description
7
‘0 4‘4
“ III y Keep dry Do not drop
[ 1S\.2
DO NOT DROP
——
——&
Fragile Do not lay down
-
E— @
FRAGI LE DO NOT LAY DOWN
=g Stacking height
" 2 cartons (2 cartons can be stacked in this g Do not step
case) -
[ | s

.I’ Do not drop (corner)

T T This side up
LN ]
R—
.‘ . 2 XY
. Handle with care ; 3 Do not roll
1 [
Other cautions Description

A\ Gaution

Injury possibility.
Don't handle with packing band,
or may get injured i case of broken band.

CAUTION

Injury possibility.
Don’t handle with packing band, or may get injured in case of broken band.

Stacking notice.

In case that cardboard boxes protrude out of pallet when stacking,

lay a 10mm thick plywood over the pallet.

}Cardhmd box

O Pallet

1 | N |
X [¢]

Stacking notice.

In case that cardboard boxes protrude out of pallet when stacking.
Lay a 10 mm thick plywood over the pallet.

2 Part Names

M Indoor unit

Louver
Select manually the up and down air
flow direction in cooling/heating.

Refrigerant leak detection sensor
It detects R32 refrigerant leak.
It is equipped in the electrical part box.

Air filter
Filters out dust

Air in the room is
taken in through here.

LL1IR) \

i

|

ol

ﬁ Bracket

) =— e—— Vertical louver

A swing operation to periodically point
air flow to the left and right is possible by
remote controller.

Remote controller

Drain pan
Water collected here is
drained out through the
drain pipe.

' @——— Bracket (left/right)

Earth screw
Equipped on the electrical
control box.

EN
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3 Remote controller

H Operation section

Push each button to select a desired operation.

+ The control saves commands in memory and after the initial setting, there is no need for any additional
settings unless changes are desired. The air conditioner can be operated by pushing the [ ¢» ON/OFF]

button.

TOSHIBA
Room A 12:00
24
C
RECool ===
6
1—f= & 17
2 g The button LED lights while the air
(ly conditioner is running.
5 | 8
33—
|
4,5

1 [ = MONITOR] button
Displays the monitoring screen.

2 [ &1 MENU] button
Displays the menu screen.

3 [ Ex CANCEL] button
Functions as indicated on the screen, such as
returning to the previous menu screen.

4 [ A A]button
During normal operation: adjusts the temperature.
On the menu screen: selects a menu item.

13-EN

5 [ v Vv1button

During normal operation: adjusts the temperature.

On the menu screen: selects a menu item.

6 [ F1] button

Varies its function according to the setting screen.

7 [ F2] button

Varies its function according to the setting screen.

8 [ » ONIOFF] button

H Display section

In the display illustration below all the icons are shown to explain each operation. When the unit is in operation,

only relevant icons will be displayed.

Switching between the normal display and detailed display

Push and hold the [ BB CANCEL] button and [ #B MONITOR] button at the same time for more than 4 seconds

to switch the display mode.

The normal display mode is selected as a factory default setting.

Normal display mode (factory default)

A7

12:00

3 24

$¥Cool &BE

Detailed display mode

) 7

RoomA 5 : 1200

ffgg?%- €

$Cool ===

Fan Speed

*1)
Energy saving icon

« Displayed when performing the power saving operation of
the air conditioner.

Soft cooling icon
» Shows the air conditioner is performing the soft cooling
operation.

Saving icon

* Displayed when performing operation by suppressing
excessive heating or excessive cooling through automatic
correction of the temperature set point.

1

Icons appear on the screen when the detailed display
mode is selected.

*1«The “@® Preparing to heat” icon appears when the
heating operation starts or when defrosting operation.
The indoor fan stops or the operation becomes the
blowing operation when it is displayed.

« It may be displayed depending on the model when
“@ Preparing to operate” is displayed.
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Vicon list

™

Shows the Energy saving operation is
activated.

Shows a timer function is activated.

]

Shows the remote sensor is activated. (*1)

Shows the setting of the louver.

Zzz

Shows the Night operation is activated.

Shows the filter needs to be cleaned.

®J

Shows the central control device prohibits the
use of the remote controller.

Shows soft cooling is activated.

Shows the saving operation is activated.

Shows operation switching control is in
progress.

*1: Remote controller sensor is not available for this model since remote controller is built in the unit. To use this
function, remote controller sensor (separately sold) is required. For details, consult the dealer where you
purchased the product.

V¥Ventilation icon list
+ Ventilation icons appear on the display only when a ventilation unit is connected.

+ Refer to the Owner’s Manual supplied with the Air to Air Heat Exchanger for details about the ventilation icons.

x5

Automatic mode

2l

24-hour ventilation mode

Z

Bypass mode

Nighttime heat purge mode

®

Total heat exchange mode

4 Correct Usage

Operate the remote controller according to the following procedure when it is used for the first time or when the
settings are changed. Pushingthe[ ¢ ON/OFF] button starts running the air conditioner with the settings made

on the remote controller from the next time.

Preparation

Turn on the circuit breaker.

« “¥ Setting” appears on the display of the remote controller when the power is turned on.
* When the power is turned on, it takes about 5 minutes before the remote controller becomes operable. This is not

a malfunction.

NOTE

« Do not turn off the circuit breaker during the season using the air conditioner.
« Turn on the circuit breaker 12 hours or more before starting running the air conditioner when the unit has not been

used for an extended period of time.

« When an outdoor unit using R32 refrigerant is combined, in order to detect refrigerant leak, do not turn off the circuit
breaker even if air conditioner will not be operated for long time.

B Running operation

TOSHIBA
Room A 12:00

24

$ECool  &==-

B - .

°

1
2

Pushthe[ ¢ ON/OFF] button to start
running.

Push the “mmErraml Mode” [ F1] button

to select the operation mode.

- The operation mode changes as follows each
time the button is pushed.

r}‘ Auto M Heat M Dry H‘ Cool }—}‘ Fan H

Pushthe[ ¢ ON/OFF] button to stop
running.

EN

16-EN




17-EN

B Changing the fan speed

IE ® @ 1 Push the “smzmEm=mm Fan speed” [@ F2]
button to select the fan speed.
->The fan speed changes as follows each time the

button is pushed.

$® Auto[>[ SSmmmEm High || S$mmEE Mea*
80 Low [«{3mm Low* |«|$gmmmMed
2>“$%® " is not available when “Fan” is selected as
the operation mode.

B Changing the temperature

Pushthe[ A A]l/[ v V]button to adjust
° the temperature.

—->Pushthe[ A A] button to raise the
temperature setting, push the [ \/ V] button
to lower it.

For setting temperature range for each
operation mode, refer to the Set temp. range
limit on the separate Owner's Manual for remote
controller.

The temperature cannot be adjusted when
“Fan” is selected as the operation mode.

NOTE

Auto Changeover

* When in Auto Mode, the unit selects the operating mode (cooling, heating or fan only) based on the user set point
temperature.

« If the Auto mode is uncomfortable, you can select the desired conditions manually.

Cooling
« If there is a demand for cooling, unit will start approximately 1 minute after mode is selected.

Heating

If there is a demand for heating, unit will start approximately 3 to 5 minutes after the mode is selected.

After the heating operation has stopped, fan may continue to run for approx. 30 seconds.

When the room temperature reaches the set temperature, the outdoor unit stops and the indoor unit fan runs at
extremely low speed.

During defrost operation, the fan stops so that cool air is not discharged. (@ Preparing to heat” icon is displayed.)

When restarting the operation after stop
When the unit is attempted to restart immediately after it was stopped, the unit can not start for approx. 3 minutes to
protect the compressor.

5 Off reminder timer

Before setting

1 Push the [&=1 MENU] button.

2 Pushthe[ A Al/[ v V]button to select
“4.0ff reminder timer” on the menu screen,
then push the “ TSN Set” [ F2]
button.

TOSHIBA

Off reminder timer
1.0ff reminder timer

@ ON / OFF
2.Timer setting
Set OFF

90 min.
BB Reun R Fix

Off reminder timer
Set the length of time until the air conditioner stops automatically.

Qi reminder timer 1 Pushthe[ A Al/[ v V]button to select
1.0ff reminder timer “1. Off inder ti M
I eES . Off reminder timer”.
”“ZZE(;"F”E Push the “SEEE=rSEE <o’ [ F1] button.
90 min. ~>Push the ‘SIS *— [ F2] button to

B3 Return  EEB Fix turn off the Off reminder timer.
. . Pushthe[ A Al/[ v V]button to select

“2. Timer setting”.

Off reminder timer « . « .
TOf reminder timer 4 Pushthe () F1]/ “e—
@®ON / OFF [ F2] button to set the time.

->The time can be set at 10 minutes intervals.

Push the [EER MENU] button.
- The screen returns to the menu screen.

2.Timer setting
Set OFF 5
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NOTE

The air conditioner stops running after the specified time has elapsed.

Elapsed time of the Off reminder timer

——

[ Running | Stop
Start Off reminder timer

No remaining time

“@y” appears on the detailed display when the Off reminder timer is used.
The Off reminder timer does not work in the following cases:
When the Off reminder timer is deactivated
When a trouble has occurred
While the test operation is in progress
While setting the functions
When the central control is used (when the run and stop operation is prohibited)
The Off reminder timer cannot be set on the sub remote controller when the two remote controller system is used.
The time of Off reminder timer can be set within the range from 30 minutes to 240 minutes.
Push the [ =B CANCEL] button to stop the setting procedure. No setting has been made and the screen returns to
the menu screen.

Schedule timer

» Up to 8 different running patterns per day can be programmed with the schedule timer.

Up to 3 patterns of settings that differ per day can be set.
Days of the week when the schedule timer is not used can also be set in “Holiday setting”.

» For Schedule timer, refer to separate Owner’'s Manual for remote controller.

-10 -

6 Adjustment of Wind Direction

For best cooling and heating performance, adjust the louvers (adjustment plates of up / down wind direction)
appropriately.

M Vertical wind direction adjustment

For cooling (COOL) For heating (HEAT

Move the louvers manually and point it downward to
send heated air to the floor.

Move the louvers manually and point it horizontally to
send cool air across the entire room.

The louvers can be adjusted at 8 phases linking
with 5 louvers. When changing the louver angle,

Louver

Vertical louver

B Horizontal wind direction adjustment

hold near the center of louver and move it slowly.

Selecting positions of horizontal air flow direction
Lift up the vertical louvers slightly and point them in your preferred directions.

In this case, do not use
the swing function.

EN
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B Setting and releasing the horizontal air flow direction

TOSHIBA

Menu(1/3)
1.Wind direction
2.Individual louver
3.Louver setting

4.0ff reminder timer
5.Schedule timer

BB Reum

oG

To swing louvers horizontall

Wind direction

EBRetun Louver

Swing OFF

* When the vertical louver is stopped,

@IS Swing ON” is displayed.

To stop the louver swing

Wind direction

EB Return Louver
.

* When the vertical louver is swinging,

“EEEYIFIEE Swing OFF” is displayed.

*

Push the [EE MENU] button.

Pushthe[ A Al/[ v V]button to select
“4. Wind direction” on the menu screen,
then push the “ TSR Set” [ F2]
button.

Push the “ e Swing ON” [ F2]
button on the “Wind direction” screen.

Push the [ =3 CANCEL] button.
->The screen returns to the menu screen.

Push the “EErIEaE Swing OFF” [ F2]

button on the “Wind direction” screen.

~>Push the “EEEMIFIEEE Swing OFF” [ F2]
button to stop swinging. The louver stops in the
position where the button is pushed.

Push the [ =3 CANCEL] button.
->The screen returns to the menu screen.

-11 -

NOTE

If pointing louvers downward for cooling, dew may form on the surface of the cabinet or louvers and may drop down.
If pointing louvers horizontally for heating, the room temperature may be uneven.
Do not change the louver manually during swing operation. Doing so may cause a trouble of the louver related parts.

To change the louver position, stop an air conditioner and confirm its operation completely stops.

« For group control status, refer to the "Group control".

B Group control

“Swing operation” can be set individually for each unit when the operation is in group control.
Operate the remote controller according to the procedure below before setting each function.

TOSHIBA

Wind direction

B Return

Set

Address is displayed here.

"1::1.," Wind direction

-

EBRetun Louver

1

Push the [EER MENU] button during
operation.

Pushthe[ A A]/[ \vv Vv]button to select
“1. Wind direction” on the menu screen,
then push the “ TSR Set” [ F2]
button.

Push the “ ST unit” [ F1] button to

select the unit to set.

- The selected unit changes as follows each time
the button is pushed:

PO 2 >

Push the “ ST Set” [ F2] button.
- The setting display for the selected unit
appears.

Push the “SESTIFeTEEE Swing ON” [@ F2]
button on the “Wind direction” screen.

Push the [ =3 CANCEL] button.
->Pushing the [E=@ CANCEL] button returns to
the previous screen.

« The number (address) of the selected unit appears

on the upper left of the screen, unless “ALL” is
selected for the unit selection.
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/ Energy saving operation

Perform the power saving operation of the air conditioner.

Energy saving ratio
Carry out the setting operation while the indoor unit is stopped.
(Turn off the air conditioner before starting the setting operation.)

TOSHIBA

Energy saving(1/2)
1.Energy saving operation

2.Set temp. range limit

3.Return back

BB Reum

A
\%

Energy saving operation
1.Energy saving operation

ON / @ OFF

2.Energy saving ratio
3.Energy saving schedule

B Return (5 Fix

23-EN

Push the [EER MENU] button.

Pushthe[ A A]l/[ v V]button to select
“9.Energy saving” on the menu screen, then
push the “EEEETSEER Set” [ F2] button.

Pushthe[ A A]/[ v V]button to select
“1. Energy saving operation” on the
“Energy saving” screen, then push the

“ TS Set” [ F2] button.

To start the Energy saving operation:

After setting “2. Energy saving ratio” and “3.
Energy saving schedule”, push the
“SEEEE N < [(7) F1] button to select
“ON”, then push the [EE8 MENU] button.

To stop the Energy saving operation:

Push the “SEEC=SNER *—” [ F2] button to
select “OFF”, then push the [EER MENU]
button.

Energy saving operation

1.Energy saving operation
@®ON/ OFF

2.Energy saving ratio
3.Energy saving schedule

BB Return  §E Fix
. Set

Energy saving ratio
Energy saving ratio

75%

B Return  [EER Fix

NOTE

used.

1 Pushthe[ A Al/[ v V]button to select

“2. Energy saving ratio” on the “Energy
saving operation” screen, then push the
“ TS Set” [ F2] button.

Push the “ IR %+” [ F1]/

“ 7SN %-" [ F2] button to set the

value.

->The Energy saving ratio can be set within the
range from 50% to 100% by 1 %. The lower the
value is set, the higher the power saving effect
becomes.

Push the [EER MENU] button.

>“X Setting” appears on the screen, then the
screen returns to the “Energy saving operation”
screen.

Cooling / heating performance may be reduced a little because its power is saved during the Energy saving operation.
“f\J” appears on the display when the Energy saving operation is activated.
The Energy saving operation cannot be set on the sub remote controller when the two remote controller system is

For Energy saving schedule operation, refer to the separate Owner's Manual for remote controller.
The remote controller may not be used for setting the Energy saving operation depending on the settings of the
central control remote controller or the outdoor unit.

« For “2. Set temp.range limit”, “3. Return back”, or “4. Saving operation”, refer to the separate Owner's Manual for

remote controller.

-12 -
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13-

Check periodically

8 Maintenance

/\ WARNING

you purchased it.

For daily maintenance including air filter cleaning, make sure to ask the qualified service person.
Do not attempt it by yourself.

NOTE

Cleaning air filters

Clogged air filters will reduce the cooling and heating performance.

» For cleaning the air filter, refer to the Installation Manual.

Filter sign reset

“@)” (filter sign) appears on the detailed display (not displayed when it is in the normal display mode) to tell the
time for cleaning the filter.

necessary.

compressor failure.

12:00
H!: < Filter sign

Maintenance List

« If the unit is used for a long time, parts may deteriorate and cause malfunction or bad drainage of dehumidified water
depending on the heat, humidity, or dust.
« In addition to the usual maintenance, it is recommended that you have the unit checked and maintained by the dealer where

For environmental conservation, it is strongly recommended that the indoor and outdoor units of the air conditioner in
use be cleaned and maintained regularly to ensure efficient operation of the air conditioner.

When the air conditioner is operated for a long time, periodic maintenance (once a year) is recommended.
Furthermore, regularly check the outdoor unit for rust and scratches, and remove them or apply rustproof treatment, if

As a general rule, when an indoor unit is operated for 8 hours or more daily, clean the indoor unit and outdoor unit at
least once every 3 months. Ask a professional for this cleaning / maintenance work.

Such maintenance can extend the life of the product though it involves the owner’s expense.

Failure to clean the indoor and outdoor units regularly will result in poor performance, freezing, water leakage, and even

Part

Unit

Check (visual / auditory)

Maintenance

Heat exchanger

Indoor / outdoor

Dust / dirt clogging, scratches

Wash the heat exchanger when it is clogged.

[T -

Take appropriate measures when abnormal sound

ﬁ COOI Fan motor Indoor / outdoor | Sound :
' generated.
) . « Clean the filter with water or a vacuum cleaner.
Filter Indoor Dust / dirt, breakage - Replace it when it is damaged.
RoomA 12:00 : Flltgr check _'S dlsp'le'lyed on the ‘scre”en' if VOEJ start + Vibration, balance * Replace the fan when vibration or balance is
] running the air conditioner when “E!” (filter sign) Fan Indoor + Dust/ dirt, appearance terrible.
. appears on the detailed display. Push one of the * Brush or wash the fan when it is contaminated.
Filter check. operation buttons to erasle the message ‘?r wait for Aiirllien;ake/discharge Indoor / outdoor | Dust/ dirt, scratches Wipe off dirt with a soft cloth.
more than 5 seconds until the message disappears. 9
. Dust / dirt clogging, drain Clean the drain pan and check the downward slope
Drain pan Indoor contamination for smooth drainage.
[___Mode ] _FanSpeed ] Wash them when they are contaminated or apply
Front panel, louvers Indoor Dust / dirt, scratches repair coating.
Filter sign reset Exterior Outdoor * Rust, peeling of insulator Apply repair coating.
1 Pushthe[ A Al/[ v V]button to select + Peeling / lft of coat pplyTep 9

Remaining hour to clean the filte . N
9 “Filter sign reset” on the menu screen, then

push the “EEEETEEE Set” [ F2] button.
Clean the air filter 2 Push the “ s Reset” [ @ F2] button.

BB Return
.

When the unit will not be used for a long time

1. Perform the fan operation for a couple of hours to dry inside.

2. Press[ (¢ ON/OFF] on the remote controller to stop running, and turn off the circuit breaker.

3. Clean the air filters and reinstall them.

4. When an outdoor unit using R32 refrigerant is combined, turn on the circuit breaker to detect the refrigerant leak.
* When an outdoor unit using R410A refrigerant, leave the circuit breaker turned off.
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B Replacing a refrigerant leak detection sensor

/\ WARNING

If check codes “J29” or “J31” appear on the remote controller LCD (Liquid Crystal Display), replace a
refrigerant leak detection sensor. Contact the dealer where you purchased the air conditioner to replace
the refrigerant leak detection sensor. Continuing to use the air conditioner without replacing the sensor
may cause a fire in case refrigerant leak occurs.

Check code “J29” appears when the sensor trouble is detected.
Check code “J31” appears when the sensor is out of the life of the product.
Contact the dealer where you purchased the air conditioner to replace the refrigerant leak detection sensor.
e Check period and Maintenance period
Check period: One year
Maintenance period: ~ Five years
(Replacement)

* Places where a lot of siloxanes are present (Hair salon) require periodic maintenance for sensor since there is a possibility
that refrigerant leak detection sensor won't be able to work.

9 Troubleshooting

Check the points described below before requesting repair.

Symptom Cause
« White, misty, cold air or water comes out. |+ The fan of the outdoor unit is automatically stopped and
defrosting is performed.
Outdoor unit  + Sometimes the noise of air leaking is heard. | * The solenoid valve works when defrosting starts or stops.
e « A noise is heard when the power is turned |* The outdoor unit is preparing for running.
o on.
§ « Sometimes a swishing is heard. « When the unit starts running, during operation, or
= immediately after the unit stops running, a sound such as
€ water flowing may be heard, or the operation sound may
®© become louder for a couple of minutes immediately after
B the unit starts running. This is the sound of the refrigerant
< Indoor unit . . . flowing or the dehumidifier draining.
f’:’ A clacking sound is heard. « This is a sound generated when the heat exchanger, etc.
- expands and contracts slightly due to temperature
. . change.
« Discharged air smells unusual. « Various smells from the walls, carpet, clothes, cigarette,
cosmetics, etc. adhere to the air conditioner.
« The unit does not run * Has a blackout occurred?
« Has the circuit breaker blown?
c « Has the protective device been activated?
[
4 « Is the air intake or discharge of the outdoor unit clogged?
% « Is a door or window open?
53 « Is the air filter clogged with dust?
S The room does not cool down or warm up. « Is the fan speed set to “Low”? Or is the operation mode
set to “Fan”?
« Is the setup temperature appropriate?

« A fan of the indoor unit does not stop evenif [ () ON/OFF] button |+ Refrigerant may leak from the indoor unit. Do not turn off

is pushed. the circuit breaker and ventilate the room, and then
contact the dealer where you purchased the product.
« Check code “J30” appears on the remote controller LCD. « Do not use gas equipment (propane, butane, or methane)

or sprays near indoor unit. Doing so may cause the
sensor to detect refrigerant leak mistakenly. Contact the
dealer where you purchased the product.

« Check code “J29” appears on the remote controller LCD. Refrigerant leak detection sensor is in trouble. Since the
sensor may need replacing, contact the dealer where you

purchased the product.

« Check code “J31” appears on the remote controller LCD. « The refrigerant leak detection sensor exceeds the life of
the product. Contact the dealer where you purchased the
product to replace the sensor.

If there is something unusual even after checking the above, stop running the unit, turn off the circuit breaker, and contact the
dealer where you purchased the product of the product number and symptom. Do not attempt to repair the unit by yourself as
doing so is dangerous. If the check code is displayed on the remote controller LCD, inform the dealer of its content as well.

If any of the following occur, stop running the unit immediately, turn off the circuit breaker, and contact the dealer where you
purchased the product.

The switch does not work properly.

The circuit breaker often blows out.

You unintentionally put a foreign object or water inside.

The unit cannot be run even after the cause of the protective device activation is removed.
Other unusual conditions are found.

EN
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B Confirmation and check

¢— Check code
A <Code : P10 < Unit : 2-2.

ﬂ T—— Unitnumber of the
malfunctioning
OC indoor unit

a---

Check

A Check
Code:P10
Unit:2-2

EBReturn

When a trouble has occurred in the air
conditioner, the check code and the unit number
of the indoor unit appear on the display of the
remote controller.

* The check code appears only while the unit is
running.

Push the [@=8 MONITOR] button or [E=X
CANCEL] button to display the check information
screen.

While the check information screen appears:
Push the “EEE==r=mEE Contact” [(®) F1] button to
display the contact number for service.

Push the “ SR Information” [F) F2] button
to display the model name and serial number of
the unit.

*When *Check code “J31” appears on the remote controller LCD, contact the dealer where you purchased the

product to replace the refrigerant leak detection sensor.

—15-—

10 Operations and Performance

¥ Check before running

« Check whether the earth wire is cut or disconnected.

« Check whether the air filter is installed.

« Turn on the circuit breaker 12 hours or more before starting
operation.

¥ 3 minutes protection function
3-minutes protection function prevents the air conditioner
from starting for initial 3 minutes after the main power switch

/ circuit breaker is turned on for re-starting the air conditioner.

V Power failure

Power failure during operation will stop the unit completely.
To restart the operation, push the ON / OFF button on the
remote controller.

Lightning or a wireless car telephone operating nearby
may cause the unit to malfunction. Turn off the main power
switch or circuit breaker and then turn them on again. Push
the ON / OFF button on the remote controller to restart.

.

'V Defrosting operation

If the outdoor unit is frosted during the heating operation,

defrosting starts automatically (for approximately 2 to 10

minutes) to maintain the heating capacity.

« The fans in both indoor and outdoor units will stop during
the defrosting operation.

« During the defrosting operation, the defrosted water will be
drained from the bottom plate of the outdoor unit.

¥ Heating capacity

In the heating operation, the heat is absorbed from the
outside and brought into the room. This way of heating is
called heat pump system. When the outside temperature is
too low, it is recommended to use another heating apparatus
in combination with the air conditioner.

V¥ Protective device

« Stops operation when the air-conditioner is overloaded.

« If the protective device is activated, the unit stops running,
and the operation indicator and check indicator on the
remote controller blink.

V If the protective device is activated

V¥ Do not turn off the circuit breaker

» During the air-conditioning season, leave the circuit
breaker turned on, and use the ON / OFF key on the
remote controller.

When an outdoor unit using R32 refrigerant is combined,
in order to detect refrigerant leak, do not turn off the circuit
breaker even if air conditioner will not be operated for long
time.

V Attention to snowfall and freeze on the
outdoor unit
+ In snowy areas, the air intake and air discharge of the
outdoor unit are often covered with snow or frozen up.
If snow or freeze on the outdoor unit is left as it is, it may
cause machine failure or poor warming.
In cold areas, pay attention to the drain hose so that it
perfectly drains water without water remaining inside for
freeze prevention. If water freezes in the drain hose or
inside the outdoor unit, it may cause machine failure or
poor warming.

« Turn off the circuit breaker and perform a checkup. Continued running may cause a malfunction.
« Check whether the air filter is installed. If not, the heat exchanger may be clogged with dust and water leakage may occur.

During cooling
« The air intake or discharge of the outdoor unit is clogged.

« Strong wind continuously blows against the discharge of the outdoor unit.

During heating
« The air filter is clogged with a large amount of dust.
« The air intake or discharge of the indoor unit is clogged.
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¥ Refrigerant leak detection sensor

When R32 refrigerant leak is detected, check code “J30” appears on the remote controller LCD during operation and the fan
is automatically operated at high speed.

Do not turn off the circuit breaker and ventilate the room, and then contact the dealer where you purchased the product.

If the circuit breaker is turned off during displaying check code “J31” (out of the life of the product for the refrigerant leak
detection sensor), “J29” (the refrigerant leak detection sensor trouble) may appear when the circuit breaker will be turned on
again. Contact the dealer where you purchased the product whichever the check code appears.

V Air conditioner operating conditions
For proper performance, operate the air conditioner under the following temperature conditions:
Refer to the combined outdoor unit Installation Manual for details about the outdoor temperature.

11 installation

Do not install the air conditioner in the following places

Room temperature : 21 °C to 32 °C (Dry bulb temp.), 15 °C to 24 °C (Wet bulb temp.)

Cooling operation [CAUTION] Room relative humidity — less than 80 %. If the air conditioner operates in excess of this
figure, the surface of the air conditioner may cause dewing.

Heating operation Room temperature : 15°C to 28 °C (Dry bulb temp.)

If air conditioner is used outside of the above conditions, safety protection may work.

31-EN

Do not install the air conditioner in any place within 1 m from a TV, stereo, or radio set. If the unit is installed in such place,
noise transmitted from the air conditioner affects the operation of these appliances.

Do not install the air conditioner near a high frequency appliance (sewing machine or massager for business use, etc.),
otherwise the air conditioner may malfunction.

Do not install the air conditioner in a humid or oily place, or in a place where steam, soot, or corrosive gas is generated.
Do not install the air conditioner in a salty place such as seaside area.

Do not install the air conditioner in a place where a great deal of machine oil is used.

Do not install the air conditioner in a place where it is usually exposed to strong wind such as in seaside area.

Do not install the air conditioner in a place where sulfurous gas generated such as in a spa.

Do not install the air conditioner in a vessel or mobile crane.

Do not install the air conditioner in an acidic or alkaline atmosphere (in a hot-spring area or near a chemicals factory, or in a
place subject to combustion emissions). Corrosion may be generated on the aluminum fin and copper pipe of the heat
exchanger.

Do not install the air conditioner near an obstacle (air vent, lighting equipment, etc.) that disturbs discharge air. (Turbulent
airflow may reduce the performance or disable devices.)

Do not use the air conditioner for special purposes such as preserving food, precision instruments, or art objects, or where
breeding animals or growing plants are kept.

(This may degrade the quality of preserved materials.)

Do not install the air conditioner over an object that must not get wet. (Condensation may drop from the indoor unit at a
humidity of 80 % or more or when the drain port is clogged.)

Do not install the air conditioner in a place where an organic solvent is used.

Do not install the air conditioner near a door or window subject to humid outside air.

Condensation may form on the air conditioner.

Do not install the air conditioner in a place where special spray is used frequently.

Do not install the air conditioner in locations where iron or other metal dust is present. If iron or other metal dust adheres to
or collects on the interior of the air conditioner, it may spontaneously combust and cause a fire.

Do not install the air conditioner in a place where smoke, chemical agent, or organic solvent is present. The refrigerant leak
detection sensor mistakenly operates, causing air conditioner not to operate.

Be careful with noise or vibrations

Do not install the air conditioner in a place where noise by outdoor unit or hot air from its air discharge annoys your neighbors.
Install the air conditioner on a solid and stable foundation so that it prevents transmission of resonating, operation noise and
vibration.

If one indoor unit is operating, some sound may be audible from other indoor units that are not operating.

EN
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12 Specifications

Sound pressure level (dB(A))

Model Cooling Heating Weight (Kg)
RAV-RM561FT-TR * * 44
RAV-RM801FT-TR * * 45
RAV-RM1101FT-TR * * 59
RAV-RM1401FT-TR * * 59
RAV-RM1601FT-TR * * 59

* Under 70 dB(A)

Product information of ecodesign requirements. (Regulation (EU) 2016/2281)
http://ecodesign.toshiba-airconditioning.eu/en

Declaration of Conformity

Manufacturer: TOSHIBA CARRIER CORPORATION
336 Tadehara, Fuji-shi, Shizuoka-ken 416-8521 JAPAN

TCF holder: TOSHIBA CARRIER EUROPE S.A.S
Route de Thil
01120 Montluel FRANCE

Hereby declares that the machinery described below:
Generic Denomination:  Air Conditioner

Model / type: RAV-RM561FT-TR
RAV-RM801FT-TR
RAV-RM1101FT-TR
RAV-RM1401FT-TR
RAV-RM1601FT-TR

Commercial name: Digital Inverter Series, Super Digital Inverter Series Air Conditioner

Complies with the provisions of the “Machinery” Directive (Directive 2006 / 42 / EC) and the regulations
transposing into national law

NOTE

This declaration becomes invalid if technical or operational modifications are introduced without the manufacturer’s
consent.
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Cevrilen Talimat Bu Toshiba klimayi satin aldiginiz igin tesekkir ederiz.

- “Makine Direktifi” (Direktif 2006/42/EC) ile uyumlu 6nemli bilgiler igeren bu talimatlari litfen dikkatlice okuyun ve
R32 veya R410A SOGUTUCUSUNUN KULLANILMASI anladiginizdan emin olun.

Bu talimatlari okuduktan sonra mutlaka rtinle birlikte verilen Kullanim Kilavuzu ve Montaj Kilavuzuyla birlikte
glvenli bir yerde muhafaza edin.

Bu klimada ozon tabakasina zarar vermeyen bir HFC (R32 veya R410A) sogutucu kullaniimaktadir.

Bu cihaz, gézetim altinda olmadiklari veya guvenliklerinden sorumlu bir kisi tarafindan cihazin kullanimi ile Jenerik Adi: Klima

ilgili talimat almadiklari sirece, fiziksel duyu kaybi veya zihinsel yetenekleri zayif veya tecriibe ve bilgi

yetersizligi olan kisiler tarafindan (gocuklar dahil) kullaniimak Gzere tasarlanmamistir. Kalifiye Montaj Elemani veya Kalifiye Servis Elemani Tarifi

Cocuklar, cihaz ile oynamalarina engel olmak igin yetiskin gozetimi altinda tutulmalidir. Klima, kalifiye montaj elamani veya kalifiye servis elemani tarafindan monte edilmeli, bakimi yapilmali, onariimali

veya sokulmelidir. Bu iglerden herhangi birinin yapilmasi gerekiyorsa sizin igin yapmasi igin kalifiye montaj elemani
veya kalifiye servis elemani ¢agirin.

Bu cihaz, 8 yas ve Ulzeri cocuklar ve fiziksel, duyusal veya zihinsel agidan yetersizlikleri olan, tecriibe ve bilgi Kalifiye montaj elemani veya kalifiye servis elemani asagidaki tabloda verilen niteliklere ve bilgiye sahip bir
eksikligi olan kisiler tarafindan gbzetim altinda veya cihazin giivenli bir sekilde kullanimiyla ilgili talimatlar sorumludur.

almis ve cihazla ilgili tehlikeleri anlamis olmalari sartiyla kullanilabilir. Cocuklar cihazla oynamamalidir.
Temizlik ve kullanici bakimi gézetim altinda olmayan gocuklar tarafindan yapilmamalidir.

Sorumlu Sorumlunun sahip olmasi gereken nitelik ve bilgiler

« Yetkili montajci, Toshiba Carrier Corporation tarafindan Uretilen klimalarin montaj, bakim, yer
degistirme ve s6kim iglemlerini gergeklestiren sahistir. Bu sahis Toshiba Carrier Corporation
| tarafindan uretilen klimalarin montaj, bakim, yer degistirme ve sokim islemlerini gerceklestirecek

“EEE Yonetmeligine Uygundur.” sekilde egitim almistir ya da egitim almis ve bu islemlerle ilgili bilgiye tamamen hakim olan bir sahis
ya da sahislarin talimatlari dogrultusunda bu islemleri gergeklestirmektedir.
Montaj, yer degistirme ve sékiim islemlerinde her tlrli elektrik isini yapan yetkili montaj personeli, bu
elektrik igleri ile ilgili yerel kanun ve diizenlemeler tarafindan sart kosulan niteliklere sahiptir ve
Toshiba Carrier Corporation tarafindan Uretilen klimalar Gizerinde gergeklestirilen elektrik igleri
konusunda egitim almistir ya da egitim almis ve bu islerle ilgili bilgiye tamamen hakim olan bir sahis
Kalifiye montaj ya da sahislarin talimatlari dogrultusunda bu islemleri gergeklestirmektedir.
H - elemani Montaj, yer degistirme ve sokiim islemlerinde her turlii sogutucu akiskan kullanimi ve boru tesisati
Igl n de kl Ie r isini yapan yetkili montaj personeli, bu sogutucu akiskan kullanimi ve boru tesisat isleri ile ilgili yerel
kanun ve duzenlemeler tarafindan sart kosulan niteliklere sahiptir ve Toshiba Carrier Corporation
tarafindan uretilen klimalar Gzerinde gergeklestirilen sogutucu akiskan kullanimi ve boru tesisati isleri
. e . konusunda egitim almistir ya da egitim almis ve bu ilerle ilgili bilgiye tamamen hakim olan bir sahis
Glivenlik Onlemleri. . . ... ..ot i i ittt et e aaa ettt 20 ya da sahislarin talimatlari dogrultusunda bu islemleri gergeklestirmektedir.
Yiksek montaj noktalarinda galisan yetkili montaj personeli, Toshiba Carrier Corporation tarafindan
23 uretilen klimalarla yliksek noktalarda calisacak sekilde egitim almistir ya da egitim almis ve bu
islemlerle ilgili bilgiye tamamen hakim olan bir sahis ya da sahislarin talimatlari dogrultusunda bu
islemleri gerceklestirmektedir.

-

Parca Adlart ....... ... i e i

Uzaktan kumanda. . .......... it ittt ittt ettt enanannnnenens 24

Yetkili servis personeli, Toshiba Carrier Corporation tarafindan Gretilen klimalarin montaj, onarim,

o bakim, yer degistirme ve sokiim iglemlerini gergeklestiren sahistir. Bu sahis Toshiba Carrier

Dogru Kullanim. ... s 25 Corporation tarafindan Gretilen klimalarin montaj, onarim, bakim, yer degistirme ve sokiim islemlerini

gerceklestirecek sekilde egitim almistir ya da egitim almis ve bu islemlerle ilgili bilgiye tamamen hakim

Kapatma hatirlatmazmnlyc. . ....... ... ... i i e 26 olan bir gahis ya da sahislarin talimatlari dogrultusunda bu iglemleri gergeklestirmektedir.

N Montaj, onarim, yer degistirme ve sokiim islemlerinde her tlrlu elektrik isini yapan yetkili servis

Ufleme Yoniinlin Ayarlanmasi . ......... ..ottt iniarnarnnnns 27 personeli, bu elektrik isleri ile ilgili yerel kanun ve dizenlemeler tarafindan sart kosulan niteliklere
sahiptir ve Toshiba Carrier Corporation tarafindan Uretilen klimalar tizerinde gergeklestirilen elektrik

. isleri konusunda egitim almistir ya da egitim almis ve bu islerle ilgili bilgiye tamamen hakim olan bir
Enrjtasarruflucahgtirma. ............ ... . i i 29 Kalifiye servis sahis ya da sahislanin talimatian dogrultusunda bu islemier gerceklestirmektedir.
elemani Montaj, onarim, yer degistirme ve sokiim islemlerinde her tirli sogutucu akiskan kullanimi ve boru
BaKim . ... it 30 tesisati isini yapan yetkili servis personeli, bu sogutucu akiskan kullanimi ve boru tesisati ileri ile ilgili
yerel kanun ve diizenlemeler tarafindan sart kosulan niteliklere sahiptir ve Toshiba Carrier
O SorUN GIderme . . .. .ottt s e e e e e e e e e e e e e e e e 31 Corporation tarafindan iretilen klimalar (izerinde gergeklestirilen sogutucu akiskan kullanimi ve boru
tesisati isleri konusunda egitim almistir ya da egitim almis ve bu islerle ilgili bilgiye tamamen hakim
10 ga|l§ma|ar Ve PerfOrMaNns . . . . o v e e e e e e e e e e 32 olan bir sahis ya da sahislarin talimatlar dogrultusunda bu iglemleri gergeklestirmektedir.

Yiksek montaj noktalarinda galisan yetkili servis personeli, Toshiba Carrier Corporation tarafindan
11 Kurulum 33 Uretilen klimalarla yliksek noktalarda calisacak sekilde egitim almistir ya da egitim almis ve bu

''''''''''''''''''''''''''''''''''''''''' islemlerle ilgili bilgiye tamamen hakim olan bir sahis ya da sahislarin talimatlari dogrultusunda bu

islemleri gergeklestirmektedir.

o N o g b~ W N

12 Teknik OzelliKIeri. . . ... ... i i i i e ettt e et annnaeaenn 34
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m Klima Uzerindeki Uyar Etiketleri

Bu giivenlik uyarilar kullanicilarin ya da diger kisilerin yaralanmasini ve mal hasarini énlemek igin guvenlikle ilgili
onemli konulari agiklamaktadir. Asagidaki igerigi (etiketlerin anlami) anladiktan sonra Iitfen bu kilavuzu okuyun ve
aciklamaya uydugunuzdan emin olun.

Etiket Etiketin Agiklamasi

Bu sekilde 6ne cikartilan metin, tGriin yanlis kullanilirsa; uyaridaki talimatlara bagh
AUYAR| kalinmamasi durumunda ciddi fiziksel zarara (*1) ya da 6lime neden olabilecegini
goOstermektedir.

Bu sekilde 6ne cikartilan metin, Griin yanlis kullanilirsa; uyaridaki talimatlara bagh
ADiKKAT kalinmamasi durumunda hafif yaralanmaya (*2) ya da mal hasarina (*3) neden
olabilecegini gostermektedir.

*1: Ciddi yaralanma; gériis kaybi, yaralanma, yanik, elektrik garpmasi, kemik kirilmasi, zehirlenme ve ikincil etki birakan
ve hastaneye yatirma ya da ayakta uzun siireli tedavi gerektiren diger yaralanmalari belirtir.

*2: Hafif yaralanma; incinme, yanik, elektrik garpmasi ve hastanede yatirma ya da ayakta uzun sureli tedavi
gerektirmeyen diger yaralanmalari belirtir.

*3: Mal hasari; binalara, hane halkina, besi hayvanlarina, evcil hayvanlara kadar uzanan hasarlari belirtir.

Bu isaret yalnizca R32 sogutucu maddesi igindir. Sogutucu maddesinin tipi dis
Unitenin isim levhasina yazilir.

UYARI Sogutucu maddesinin R32 olmasi durumunda, bu Unite kolayca tutusabilen
(Yangin riski) bir sogutucu maddesi kullanir.
Sogutucu madde sizarsa ve atese ya da sicak parcaya temas ederse, zararli
gaz Uretir ve yangn riski vardir.

Calismadan 6nce KULLANICI KILAVUZUNU dikkatlice okuyun.

Calismadan 6nce servis personelinin KULLANICI KILAVUZU ve MONTAJ KILAVUZUNU dikkatlice
okumasi gerekir.

Daha fazla bilgiye KULLANICI KILAVUZU, MONTAJ KILAVUZU ve benzerinden ulasilabilir.

=2 8B B
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>

7

Disconnect all remote
electric power supplies
before servicing.

Uyar etiketi Aciklama
WARNING UYARI
ELECTRICAL SHOCK HAZARD ELEKTRIK GARPMA TEHLIKESI

Servis/bakim yapmadan énce uzaktaki tim elektrik glic kaynaklarini
ayirin.

N\

>

7

WARNING

Moving parts.

Do not operate unit with grille
removed.

Stop the unit before the servicing. J

UYARI

Hareketli pargalar.
Izgara gikarilmis durumda Uniteyi galistirmayin.
Servis/bakim yapmadan &énce Uniteyi durdurun.

N

>

7

CAUTION

High temperature parts.
You might get burned
when removing this panel.

DIKKAT

Cok sicak pargalar.
Bu paneli sékerken yanabilirsiniz.

N

>

7

CAUTION

Do not touch the aluminum
fins of the unit.
Doing so may result in injury.

J

DIKKAT

Unitenin aliiminyum kanatgiklarina dokunmayin.
Aksi takdirde yaralanmaya neden olabilir.

N

>

7

CAUTION

BURST HAZARD
Open the service valves before
the operation, otherwise there

might be the burst.

DIKKAT

PATLAMA TEHLIKESI

Calistirmadan 6nce servis valflerini agin, aksi takdirde patlama olabilir.
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1 Giivenlik Onlemleri

Uretici, bu kilavuzdaki agiklamalarin incelenmemesinden kaynaklanan
zararlardan sorumlu tutulamaz.

/A UYARI

Genel

+ Klimay1 kullanmaya baglamadan énce Kullanim Kilavuzunu dikkatle
okuyun. Gunluk calistirmaya iligkin dikkat edilmesi gereken pek ¢ok
nokta vardir.

* Montajin satici veya bir profesyonel tarafindan yapilmasini isteyin.
Klimayi yalnizca kalifiye bir montaj elemani (*1) monte edebilir.
Klimanin kalifiye olmayan bir kisi tarafindan monte edilmesi yangin,
elektrik carpmasi, yaralanma, su sizintisi, gurulta ve titregsim gibi
sorunlara neden olabilir.

» Tamamlayici veya yedek olarak belirtilenden farkli bir sogutucu
kullanmayin. Aksi takdirde, sogutma dongusunde anormal yuksek
basing uretilebilir ve bu da Grinin arizalanmasiyla veya patlamasiyla
ya da insanlarin yaralanmasiyla sonugclanabilir.

* Klimanin kurulumunu dis Unitenin ¢calisma sesinin rahatsizlik
verebilecegdi yerlere yapmayin. (Komsulardan biri ile gok yakin olmasi
durumunda, klimayi guraltiyl géz éninde bulundurarak monte edin.)

* Bu cihaz magazalarda, hafif endustride uzman ya da egitimli
kullanicilar tarafindan ya da meslekten olmayan kigilerce ticari
amaglarla kullanim igin tasarlanmistir.

Tasima ve depolama

« Klimayi tagimak igin, koruyucu parmak kapaklari olan ayakkabilar,
koruyucu eldivenler ve bagka koruyucu giysiler kullanin.

+ Klimayi tasirken ambalaj kutusunun etrafindaki seritleri gikarmayin.
Seritler kirilirsa yaralanmaniza neden olabilir.

* Ambalaj kartonlarini saklama veya tagima amaciyla istiffemeden
once, karton Uzerinde yazan 6nlemleri dikkate alin. Onlemlerin
dikkate alinmamasi istifin yikilmasina neden olabilir.

* Klima, sarsilmadan tasinmalidir. Urintn herhangi bir pargasi kiriksa,
saticiniza bagvurun.

* Klimanin elle taginmasi gerektiginde tasima isi dort veya daha fazla
kisi tarafindan yapilmalidir.

—-20 -

Montaj

* Klimanin elektrik igleri yalnizca kalifiye montaj elemani(*1) veya
kalifiye servisi elemani(*1) tarafindan yapilabilir. Isin dizgun
yapllmamasi elektrik carpmasina ve/veya elektrik kagaklarina neden
olabileceginden dolay! bu is asla kalifiye olmayan kisilerce
yapilmamalidir.

* Montaj islemi tamamlandiktan sonra, montaj personelinden devre
kesicilerin yerleri hakkinda bilgi alin. Klima ile ilgili bir sorun meydana
gelmesi durumunda, devre kesiciyi OFF (KAPALI) konuma getirin ve
bir servis personeli ile temasa gegin.

* Unite klguk bir odaya monte edildiyse, sizinti yapsa bile sogutucunun
sinir konsantrasyonu agsmamasi i¢in gerekli énlemleri alin. Onlemleri
hayata gecirirken klimayi satin aldiginiz bayiiye danisin. Oldukca
yuksek konsantrasyonda sogutucu birikmesi oksijen yetersizligi
kazasina neden olabilir.

* Klimay1, yanici gazlara maruz kalma riski tagiyabilecek yerlere monte
etmeyin. Yanici gaz sizar ve Unitenin etrafinda yogunlasirsa yangina
neden olabilir.

* Ayri olarak satin alinan pargalar igin girketin belirledigi Grtnleri
kullanin. Belirlenmeyen urlnlerin kullaniimasi; yangin, elektrik
gcarpmasi, su sizintisi veya baska bir sorunla sonuglanabilir.
Kurulumun bir uzman tarafindan yapilmasi gerekir.

* Topraklamanin dogru yapildigindan emin olun.

Calistirma

* I¢ Unitenin emis 1zgarasini veya dig Unitenin servis panelini agmadan
once devre kesiciyi OFF (KAPALI) konuma alin. Devre kesicinin OFF
(KAPALLI) konuma alinmamasi, i¢ pargalarla temas sonucu elektrik
carpmasina neden olabilir. Ig Gnitenin emig 1zgarasi veya dis Unitenin
servis paneli yalnizca kalifiye montaj elemani(*1) veya kalifiye servisi
elemani(*1) tarafindan soékulebilir ve gerekli isleri yapilabilir.

* Klimanin i¢ bolumunde yuksek gerilimli alanlar ve doner parcalar yer
almaktadir. Elektrik carpma tehlikesi, parmaklarinizin veya fiziksel
nesnelerin doner pargalara kaptiriimasi tehlikesi nedeniyle dis
Unitenin servis panelini gikarmayin. Bu pargalarin ¢ikariimasini
gerektiren bir calisma olmasi durumunda yetkili bir montaj veya yetKkili
bir servis personeli ile temasa gecin.

* Herhangi bir bolimd kendi baginiza tagimaya veya tamir etmeye
calismayin. Unite iginde yUksek voltaj olmasi nedeniyle, kapagi veya
ana uniteyi kaldirirken elektrik carpmasina maruz kalabilirsiniz.
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* Dis Unitenin aliminyum kanatgiklarina dokunmayin. Dokunursaniz
yaralanabilirsiniz. Kanat¢iga dokunulmasi gerekiyorsa, bunu kendiniz
degil yetkili bir montaj veya yetkili bir servis personeline yaptirin.

* Dis Unitenin Uzerine tirmanmayin ya da Uzerine egya koymayin.
Duisme sonucu yaralanabilirsiniz ya da dis Unitenin tGzerindeki
esyalar duserek yaralanmaya neden olabilir.

* Klimanin rizgarina dogrudan maruz kalinan yerlere isi Ureten
aygitlar yerlestirmeyin aksi takdirde hatali yanmaya neden olabilir.

+ Klimanin bulundugu yerde herhangi yanmali bir cihaz varsa, odayi
yeterli 6lgude havalandirin. Yetersiz havalandirma oksijen
azalmasina neden olur.

« Klima kapali bir odada kullanilacaksa, oday! yeterli élctide
havalandirin. Yetersiz havalandirma oksijen azalmasina neden olur.

* Vicudunuzu soguk havaya uzun sureyle maruz birakmayin ve
kendinizi asiri derecede sogutmayin.

Aksi takdirde fiziksel durumunuz ve sagliginiz bozulabilir.

« Parmaginizi veya bir sopay! asla hava girisine veya ¢ikisina
sokmayin.

Fan, Unite i¢cinde yUksek bir hizla dondugunden yaralanabilirsiniz.

* Klima islemi (sogutma ve isitma) dogru ¢alismiyorsa klimayi satin

aldiginiz magazaya basvurun, nedeni sogutucunun sizdirmasi

olabilir. Tamir isi sogutucunun ayri olarak Ucretlendiriimesini
iceriyorsa, tamir ayrintilarini kalifiye bir servis elemanina (*1) teyit
ettirin.

R32 sogutucu barindiran bir dig Unite i¢ Uniteler ile birlestirildiginde,

bir yanik kokusu gelmesi veya bir klimanin kontrol edilmesi durumlari

hari¢ devre kesiciyi kapatmayin.

Devre kesicinin kapatilmasi, sogutucu sizintisi algilama sensérinin

calismamasina neden olur, sogutucu sizinti yapar ve atesle temas

ederse bir yangin meydana gelir.

Uzaktan kumanda LCD (Sivi Kristal Ekran) ekrani Uzerinde “J29”

veya “J31” kontrol kodlar1 gorunurse, sogutucu sizintisi algilama

sensorunl degistirin. Sogutucu sizintisi algilama sensoruni
degistirmek icin klimayi satin aldiginiz satici ile iletisim kurun. Klimayi
yukaridaki durumda kullanmaya devam etmek, sogutucu sizintisi
meydana gelmesi durumunda yangina neden olabilir.

R32 sogutucu sizintisi riski oldugunda, klimanin yakininda bir yanma

cihazi kullanmayin. Klima galisirken uzaktan kumanda LCD ekraninda

“J30” kontrol kodu goérunar. Klima dururken bir fan otomatik olarak

calistiginda ve ACIK / KAPALI digmesine basilsa bile kapanmazsa

R32 sogutucu sizintisi meydana gelebilir. Oday1 havalandirip devre

kesiciyi kapatin ve Uranu satin aldiginiz satici ile iletisim kurun.

-21-

Onarim

* Klimada bir sorun oldugunu tespit ederseniz (6rnegin bir onay mesaiji
goéruntulenirse, yanik kokusu varsa, normal olmayan sesler geliyorsa,
klima sodutma veya Isitma yapmiyorsa veya su sizintisi varsa)
klimaya dokunmayin, devre kesiciyi OFF (KAPALI) konuma alin ve
kalifiye bir servis elemanini gagirin. Kalifiye servis elemani gelene
dek elektrik verilmemesi icin gerekli dnlemleri alin (6rnegin devre
kesicinin yanina “servis dis1” isareti koyun). Klimanin anormal bir
durumda kullaniimaya devam edilmesi mekanik sorunlarin artmasina
veya elektrik garpmasina vs. neden olabilir.

* Fan 1zgarasi hasar gérmusse, dis Uniteye yaklagmayin, devre
kesiciyi OFF (KAPALI) konuma getirin ve onarim iglemini
gergeklestirmesi icin yetkili bir servis personeline haber verin. Onarim
yapilana kadar devre kesiciyi ON (ACIK) konuma almayin.

* I¢ Unitenin disme tehlikesi varsa Uniteye yaklasmayin, devre kesiciyi
OFF (KAPALI) konuma getirin ve Unitenin onariimasini saglamak icin
yetkili bir montaj veya yetkili bir servis personeline haber verin.
Unitenin onarim iglemleri tamamlanincaya kadar devre kesiciyi ON
(ACIK) konuma getirmeyin.

* Dis Unitenin devrilme tehlikesi varsa Uniteye yaklagsmayin, devre
kesiciyi OFF (KAPALI) konuma getirin ve Unitenin onarilmasini veya
iyilestirme calismalarini gerceklestirmek icin yetkili bir montaj veya
yetkili bir servis personeline haber verin. Onarim veya iyilestirme
islemleri tamamlanincaya kadar devre kesiciyi ON (ACIK) konuma
getirmeyin.

* Unite Uzerinde degisiklik yapmayin. Aksi takdirde yangin, elektrik
carpmasil, vb. meydana gelebilir.

Yer degistirme

* Klimanin yerinin degistiriimesi gerekiyorsa, bunu kendiniz degil yetkili
bir montaj veya yetkili bir servis personeline yaptirin. Klima yerinin
dogru degistiriimemesi elektrik carpmasi ve/veya yangina neden
olabilir.

(*1) Bakiniz: “Kalifiye Montaj Elemani veya Kalifiye Servis Elemani Tarifi”.
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A\DIKKAT

Montaj

» Kusursuz tahliye saglamak icin tahliye hortumunu dizgin yerlestirin.
Drenajin gerektigi sekilde yapilmamasi, su basmasina ve
mobilyalarin islanmasina neden olabilir.

+ Klimayi belirtilen voltaja sahip ayri bir glic kaynagina baglayin, aksi
takdirde cihaz arizalanabilir ve yangin gikarabilir.

* Dis Unitenin tabana sabitlendiginden emin olun. Aksi takdirde Uniteler
dUsebilir veya bagka kazalar meydana gelebilir.

* Klimanin kurulumunu buhar olusturulan veya bir nemlendiricinin vb.
yakininda bir yere yapmayin. Unitenin igindeki yerlesik parcalarda ¢iy
olusabilir ve Unitede soruna yol acabilir.

Calistirma

* Bu klimay! gida maddeleri, hassas cihazlar, sanat eserleri, besi
hayvanlari, araba, tasit, vb. 6zel amaglarin korunmasina yonelik
olarak kullanmayin.

* Elektrik carpmasina maruz kalma riski s6z konusu oldugundan dolayi
elleriniz 1slakken herhangi bir dUugmeye dokunmayin.

* Klima uzun sire kullanilmayacaksa, guvenlik i¢cin ana salteri veya
devre kesiciyi kapatin. (Yalnizca R410A sogdutucu)

* Klimanin orijinal performansinda galismasini saglamak igin
talimatlarda belirtilen sicaklik araliginda galistirin. Aksi halde ariza
cikabilir veya Uniteden su sizintisi meydana gelebilir.

» Uzaktan kumandanin Gzerine herhangi bir sivi dékmeyin. Meyve
suyu, su veya bagka bir siviyla temas etmesine izin vermeyin.

* Klimayi yikamayin. Aksi takdirde elektrik carpmasina neden olabilir.

* Montaj tabaninin ve diger ekipmanlarin uzun sureli kullanimdan
sonra bozulup bozulmadigini kontrol edin. Bu pargalarin uzun sureli
kullanimi Unitenin devrilmesine ve yaralanmalara neden olabilir.

* Yanici spreyler veya baska yanici malzemeleri klimanin yaninda
birakmayin ve klimaya dogrudan yanici aerosol puskurtmeyin. Bu
yanicilar yangina neden olabilir.

* Klimanin kurulumunu duman, kimyasal maddeler veya organik
¢ozlculer bulunan bir yere yapmayin. I¢ Gnitenin yakininda propan,
bitan veya metan gibi yanma gazi (LPG vb.) kullanan gaz
ekipmanlari, bir bdcek ilaci ya da siloksan igeren spreyler veya
boyalar kullanmayin. Sogutucu sizintisi algilama sensoru hatali
calisarak klimanin galismamasina neden olur.

* Devre kesici agildiginda i¢ tnite fan ¢alismasina dikkat edin.
Sogutucu sizintisi algilama sensoru galigirsa bir fan, klima dururken
bile otomatik olarak ¢alisir; yaralanmamaya dikkat edin.

* Klimanin kurulu oldugu odadaki diizeni veya bolmeleri
degistirdiginizde veya klimanin yerini degistirdiginizde zemin alanini
g6z 6nunde bulundurun. Oda modifikasyonu i¢in zemin alanini
azaltiyorsaniz modifikasyonu zemin alani i¢ Unite igin Kurulum
Kilavuzu’nun Eki icinde agiklanan minimum zemin alanindan kiguk
olmayacak sekilde dnceden sekillendirin.

* Klimanin temizlenmesi i¢in saticidan yardim isteyin.

Klimanin uygun olmayan sekilde temizlenmesi, plastik parcalarda
hasara, elektrikli parcalarin veya diger parcalarin yalitiminin
bozulmasina, vb. sorunlara neden olarak hasara yol agabilir. En kotl
durumda su sizintisina, elektrik carpmasina, duman yayilmasina
veya yangina neden olabilir.

* Unitenin Gzerine vazo gibi bir su kabi koymayin.

Uniteye su girebilir ve bu durum, elektrik izolasyonunun bozulmasina
yol agip elektrik carpmasina neden olabilir.

* Bir klimanin kurulumunun yapilmasindan itibaren bes yil gegmisse bir
sogutucu sizintisi algilama sensoérini degistirin. Sogutucu sizintisi
algilama sensOrinl degistirmek igin klimayi satin aldiginiz satici ile
iletisim kurun. UrGnin émriu asiimis olabilir.
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B Karton ambalajin taginmasi, kullanilmasi ve saklanmasi ile ilgili

bilgiler

Ambalaj lizerindeki uyarilara érnekler

2 Parca Adlari

W g linite

FRAGILE

Sembol Aciklama Sembol Aciklama
‘a
‘ 14 ‘
T Kuru tutun Distirmeyin
[ 1S\.2
DO NOT DROP
——
Y o \
Kirilabilir Yere yatirmayin
-
)

DO NOT LAY DOWN

Istifleme yiiksekligi
2 Kartonlari
konabilir)

1=

(Bu durumda 2 kutu st Uste

Lt

Uzerine basmayin

Bu ylz yukari

—

." Diistirmeyin (kose)

=

Dikkatli tagtyin

Yuvarlamayin

Diger ikazlar

Aciklama

A\ Gaution

Injury possibility.
Don't handle with packing band,
or may get injured i case of broken band.

DIKKAT

Yaralanmaya neden olabilir.

Ambalaj bandiyla tagimayin, bantin kopmasi durumunda yaralanmalara

neden olabilir.

Stacking notice.

In case that cardboard boxes protrude out of pallet when stacking,

lay a 10mm thick plywood over the pallet.

}Cavdhmd box

O Pallet

1 | N |
X [¢]

istifleme uyarisi.

Istifleme sirasinda karton kutularin paletten disari tagsmasi durumunda

Palet Gizerine 10 mm kalinhiginda kontrplak yerlestirin.

Panjur

Sogutmal/isitma isleminde yukari ve
asagl hava akis yoninUu manuel
olarak segin.

Sogutucu sizintisi algilama sensorii
R32 sogutucu sizintisini algilar.
Elektrikli parga kutusunda
bulunmaktadir.

Hava filtresi
Tozu filtreler

Odadaki hava
buradan igeri alinir.

ﬁ Braket

LL1IR) \

)

ol

——

Dikey panjur

Hava akigini periyodik olarak sola ve
saga yonlendirmek icin uzaktan
kumanda ile bir salinim ¢aligmasi
yapmak mimkunddr.

Uzaktan kumanda

Bosaltma tavasi
Burada toplanan su drenaj
borusundan bosaltilir.

’ @—— Braket (sol/sag)

Toprak vidasi
Elektrikli kumanda kutusunda
bulunmaktadir.
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3 Uzaktan kumanda

H Calisma bolmesi

istenen galistirma modunu segmek igin ilgili digmeye basin.
» Komutlar bellege kaydedilir ve ilk ayardan sonra degisiklik yapmaya gerek olmadigi siirece ek ayar
yapmaya gerek yoktur. Klima[ ¢ AGCIK/KAPALI] digmesine basilarak galistirilabilir.

TOSHIBA
Room A 12:00
24
C
ﬁSogutma ===
6
1 —f= & 17
2 —ol= No— (ly Digme LED'i klima galigirken yanar.
33— v 8
4,5
1 (=8 MONITOR] diigmesi 5 [ v Vidigmesi
Monitor ekranini gorintuler. Normal galisma sirasinda: sicakligi ayarlar.
2 [E=m MENU] diigmesi Meni ekraninda: meni 6gesi secer.
Menu ekranini gérintiler. 6 [ F1] diigmesi
3 [K3 IPTAL] diigmesi Fonksiyonunu ayar ekranina gore degistirir.
Onceki menii ekranina dénme gibi, ekranda 7 [® F2] diigmesi

gosterilen fonksiyonlari gergeklestirir.

4 [ A Aldigmesi 8 [ & ACIK/KAPALI] diigmesi
Normal galisma sirasinda: sicakligi ayarlar.

Meni ekraninda: meni 6gesi secer.
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Fonksiyonunu ayar ekranina gore degistirir.

M Ekran bolmesi

Asagidaki ekran resminde her bir islemi aciklamak igin tiim simgeler gésterilmistir. Unite calisirken sadece ilgili
simgeler gosterilecektir.

Normal ekran ve ayrintili ekran arasinda gecis yapma

Ekran moduna gegis yapmak igin [E=3 IPTAL] diigmesini ve [@2B MONITOR] diigmesini ayni anda 4 saniyeden
daha uzun bir siire basili tutun.

Varsayilan fabrika ayari olarak normal ekran modu segilidir.

Normal ekran modu (varsayilan fabrika ayari)

v 1)
12:00 Enerji tasarrufu simgesi
« Klima enerji tasarrufu saglayacak sekilde galistirildiginda

~ j[ 4 goriintdlenir.
v 0
ga 2 C Hafif Sogutma simgesi
~ « Klimanin Hafif Sogutma islemi gergeklestirdigini gosterir.
1 Sogutma BB o
Mod Tasarruf simgesi

« Klima, sicaklik ayarlama noktasinin otomatik olarak
dizeltiimesiyle asiri 1sitma veya sogutmanin éniine gegilecek
sekilde calistirldiginda gorintulenir.

Ayrintih ekran modu

¥ 1
Room A P12 00
& @ Ayrintili ekran modu segildiginde ekranda simgeler gorindir.

[l

z Iﬂj 4

2z @ 2

B3 &Y C
o Sogutma ===

*1 «Isitma islemi basladiginda ya da buz ¢6zme islemi sirasinda

“@ Isitma icin hazirlaniyor” ifadesi gorundr.

Bu simge goriintilendiginde i¢ fan durur veya ufleme islemi

baslar.

«“@® Calisma igin hazirlaniyor” ifadesinin ne zaman
goriuntilenecegi Griin modeline gére degisiklik gosterebilir.

&)
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V¥ Simge listesi

Zamanlayici fonksiyonunun etkinlestirildigini

Enerji tasarruflu galistirmanin etkinlestirildigini
¢ i gosterir.

gosterir.

=

Uzak sensoriin etkinlestirildigini gosterir. (*1) !\}‘.: Panjur ayarini gésterir.

I

Z> Gece calisma 6zelliginin etkinlestirildigini
> ¥

gosterir. Filtrenin temizlenmesi gerektigini gosterir.

Hafif Sogutma isleminin etkinlestirildigini
gosterir.

Merkezi kontrol cihazinin uzaktan kumandanin
kullanimini engelledigini gésterir \Y4

®J

Islem degistirme kumandasinin etkin oldugunu
gosterir.

Tasarruflu calistirma igleminin etkinlestirildigini
gosterir.

*1: Uzaktan kumanda lnitede yerlesik oldugu i¢in uzaktan kumanda sensorii bu modelde mevcut degildir. Bu islevi
kullanmak igin uzaktan kumanda sensorii (ayrica satilir) gerekir. Ayrintilar igin GrinG satin aldiginiz saticiya
danigin.

VHavalandirma simgeleri listesi

» Havalandirma simgeleri yalnizca bir havalandirma Unitesi bagli oldugunda ekranda gorindr.

» Havalandirma simgeleriyle ilgili ayrintilar icin Havadan Havaya Isi Esanjori ile birlikte saglanan Kullanim
Kilavuzu’na bakin.

Otomatik mod 24 saat havalandirma modu

B 2U,,

Bypass modu Gece sicak hava bogaltma modu

Z

Tam is1 degistirme modu

®

— 25—

4 Dogru Kullanim

Ik kez kullanirken veya ayarlar degistirildiginde uzaktan kumandayi agsagidaki prosediire gére galigtirin. [ ¢
ACIK / KAPALI] digmesine basmak, klimayi bir sonraki seferden itibaren uzaktan kumandada yapilan ayarlarla
calistirmaya basglar.

Hazirhk
Devre kesiciyi agin.
+ Gug agildiginda uzaktan kumandanin ekraninda “X Ayar” gérunar.
* Gug aglldiginda, uzaktan kumandanin galisir hale gelmesi yaklasik 5 dakika strer. Bu bir ariza degildir.
NOT

« Devre kesiciyi klimanin kullanildigi mevsim boyunca kapatmayin.

+ Unite uzun bir siire kullanilmadiginda, klimay! calistirmadan énce devre kesiciyi 12 saat veya daha fazla siire agin.

* R32 sogdutucu kullanan bir dig Unite birlestirildiginde, sogutucu sizintisini algilamak igin klima uzun bir stre
calistinlmayacak olsa bile devre kesiciyi kapatmayin.

B Calistirma islemi

TOSHIBA
Room A 12:00

ill524°c 2

%Y Sogutma $§===
[ Mod ]

1 Galistirmaya baglamak icin[ & ACIK/
KAPALI] diigmesine basin.

Calhistirma modunu segmek igin

->Dugmeye her basildiginda ¢alistirma modu
asagidaki gibi degisir.

r}‘ Auto M Isitma MNemAlmaH‘ Sogutma }—}‘ Sirkiltr. }—I

AGIK /

Cahstirmayi durdurmak igin [ &
KAPALI] diigmesine basin.

“EEErrEm Mod” [() F1] diigmesine basin.
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B Fan hizinin degistirilmesi

M Sicakhg degistirme

1 Fan hizini segmek i¢in “ SEEZIEEEEE Fan

Hiz1” [ F2] diigmesine basin.
->Dugmeye her basildiginda fan hizi asagidaki
gibi degigir.

$E Oto. > S UREEE Yiisei| | SSMERE Orat
$N Dugik [«{ $pmm Disik’ [« $gmmm Orta
- Calistirma modu olarak “Sirkultr.” segildiyse
“$%®” kullanilamaz.

NOT
Otomatik Degistirme

Sicakligi degistirmekicin[ A Al/[ v V]
diigmesine basin.

->Sicaklik ayarini ylkseltmek icin [ A A]
digmesine, duslrmek iginse [ \vv V]
diigmesine basin.

« Her ¢alisma modu icin sicaklik araligini

ayarlamak icin ayri bir belge olan uzaktan

kumanda Kullanici Kilavuzundaki Sicaklik ayari
aralik limitine bagvurun.

Calistirma modu olarak “Sirk{ltr.” segiliyken

sicaklik ayarlanamaz.

» Otomatik Modda, kullanici ayar noktasi sicakhigina gére Unite tarafindan galistirma modu (sogutma, 1sitma veya

sadece fan) segilir.

» Otomatik mod konforlu degilse, istenen kosullari manuel olarak ayarlayabilirsiniz.

Sogutma

» Sogutma igin bir istek oldugunda, mod seciminden yaklasik 1 dakika sonra Unite galismaya baslar.

Isitma

* Isitma igin bir istek oldugunda, mod se¢iminden yaklasik 3 ila 5 dakika sonra (nite ¢galismaya baslar.

* Isitma islemi durduktan sonra, fan yaklasik 30 saniye boyunca calismaya devam edebilir.

+ Oda sicakli§i ayar sicakhgina eristiginde, dis Unite durur ve ig Unite fan asin disik hizda galisir.

+ Buz eritme islemi sirasinda, fan soguk havanin tahliye edilmemesi igin durur. (Q@ Isitmaya hazirlaniyor” simgesi

goruntdlenir.)

Durdurduktan sonra tekrar ¢alistirma

Uniteyi durduktan hemen sonra yeniden caligtirmayi denediginizde, Ginite kompresérii korumak igin yaklasik 3 dakika

baglayamaz.
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5 Kapatma hatirlatma zmnlyc.

Ayarlamadan 6nce

TOSHIBA

Kapatma hatirlatma zmnlyc.
1.Kapatma hatirlatma zmnlyc.
@ Acik/Kapal
2.Zamanlayici ayari
sonunda kapat
90 dk.

[= 0
[ o ]

Kapatma hatirlatma zmnlyc.

1
2

[&=m MENU] diigmesine basin.

[ A Alll v Vv]digmesine basarak menii
ekraninda “4. Kapatma hatirlatma zmnlyc.”
segenegini belirleyin ve ardindan
“EEETEm Ayarla” [ F2] digmesine
basin.

Klimanin ne kadar sire sonra otomatik olarak duracagini belirleyin.

Kapatma hatirlatma zmnlyc.
1.Kapatma hatirlatma zmnlyc.
@ Acik/Kapali
2.Zamanlayici ayari
sonunda kapat
90 dk.
3 Don EED Sabit

Kapatma hatirlatma zmnlyc.
1.Kapatma hatirlatma zmnlyc.
@ Acik/Kapali
2.Zamanlayici ayari
sonunda kapat

=B Sabit

@B Don
[ -

1

2

[ A All[l v V]diigmesine basarak
“1. Kapatma hatirlatma zmnlyc.” 6gesini
segin.

“SEEE= N <o [() F1] diigmesine basin.

>'EEECEEEE ¢’ [ F2] digmesine
basarak Kapatma hatirlatma zmnlyc.
fonksiyonunu devre digi birakin.

[ A Al/[ v V]diigmesine basarak
“2. Zamanlayici ayari”ni segin.

“ TS+ [(7) F1]/ “ o -’ () F2]
diigmesine basarak zamani ayarlayin.
->Zaman, 10 dakika araliklarla ayarlanabilir.

[&=m MENU] diigmesine basin.
- Ekran meni ekranina geri déner.

TR
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NOT 6 Ufleme Yéniiniin Ayarlanmasi

+ Belirlenen siire gegtikten sonra klima calismay! durdurur. En iyi 1sitma ve sogutma performansi igin panjurlari uygun sekilde (yukari / asagi riizgar yonuni ayarlama

Kapatma hatirlatma zamanlayici igin gegen siire plakalari) ayarlayin.

———————
[ Calistirma | Durma
Baslat Kapatma hatirlat lyc. A . T
o8 Kajan stre yok H Dikey lifleme yoni ayarlamasi
« Kapatma hatirlatma zmnlyc. fonksiyonu kullanilirken ayrintili ekranda “&” simgesi gorindr.
« Kapatma hatirlatma zmnlyc. fonksiyonu asagidaki durumlarda ¢alismaz: sog' utma igin (COOL)_ Isitma igin (HEAT)
gﬁpheggaomztgglgltjr:sazmnch. devre disi birakildiginda Bitiin odaya soguk hava géndermek igin panjurlari Isitilmig havay1 yere géndermek igin panjurlari manuel
Test islemi stirerken manuel olarak hareket ettirip yatay yonlendirin. olarak hareket ettirip asag yonlendirin.

Fonksiyonlari ayarlarken

Merkezi kontrol kullanilirken (¢alistirma ve durdurma iglemi yasaklanmigsa)

iki uzaktan kumandali sistem kullanildiginda, Kapali hatirlatmasi zamanlayicisi alt uzaktan kumanda (izerinde
ayarlanamaz.

Kapatma hatirlatma zmnlyc. siresi 30 dakikadan 240 dakikaya kadar bir zaman araliginda ayarlanabilir.

Ayar prosediiriinii durdurmak icin [ =3 IPTAL] diigmesine basin. Herhangi bir ayar yapiimaz ve ekran menii
ekranina geri doner.

Programlama zamanlayici

» Programlama zamanlayiciyla giinde en fazla 8 farkh g¢alistirma diizeni programlanabilir.
Glinde 3 farkli diizen ayari yapilabilir.
Programlama zamanlayicinin kullaniimadigi glnler de “Tatil ayari’na gére ayarlanabilir.

» Program zamanlayici igin ayri bir belge olan uzaktan kumanda Kullanici Kilavuzu’na bagvurun.

Panijurlar 5 panjuru birbirine baglayan 8 asamada
ayarlanabilir. Panjur acisini degistirirken, panjurun
merkezine yakin bir yerden tutun ve panjuru
yavasca hareket ettirin.

Dikey panjur Panjur

M Yatay lifleme yoniu ayarlamasi

Yatay hava akis yonii konumlarini se¢cme
Dikey panjurlari hafifce kaldirin ve istediginiz yonlere ayarlayin.

/7 N\\

SZ8ENS

1NN

Bu durumda, salinim {L %

islevini kullanmayin.
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B Yatay hava akis yoniuinu ayarlama ve serbest birakma

TOSHIBA
Meni(1/3)
1.Ufleme yonii
2.Ayri panjur
3.Panjur ayari

4.Kapatma hatirlatma zmnlyc.
5.Programlama zamanlayici

8 Don
C_—

e

Panjurlara yatay salinim yaptirmak icin

Ufleme yénii

BDén Panjur
(R S:inm KAPALI |IR

* Dikey panjur durduruldugunda “ IEEIEYC TSN
Salinim ACIK” goriintiilenir.

Panjur salinimini durdurmak igin

Ufleme yénii

EBDosn Panjur
BN soinmACK ]I

* Dikey panjur salinim yaparken “ AR
Salinim KAPALI” géruntilenir.
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1 [ =8 MENU] diigmesine basin.

2 [ A Alll v v]digmesine basarak menii

ekraninda “1. Ufleme yonii”nii segin ve
ardindan “eEEEEEER Ayarla” [ F2]
diigmesine basin.

“Ufleme yonii” ekranindaki “ SSTREYxTaE
Salinim ACIK” [@ F2] diigmesine basin.

[E=3 IPTAL] diigmesine basin.
—>Ekran meni ekranina geri doner.

“Ufleme yonii” ekranindaki

“ Tl Salinim KAPALI” [ F2]

diigmesine basin.

->Salinimi durdurmak igin “EIEICZNE Salinim
KAPALLI”" [ F2] digmesine basin. Panjur,
digmeye basildigi andaki konumunda durur.

[=3 IPTAL] diigmesine basin.
->Ekran menu ekranina geri doner.

— 28 —

NOT

Sogutma igin panjurlar asag! dogru yonlendirirseniz kasa veya panjurlarin ylzeyi Gzerinde ¢iy olusabilir ve asagi
dusebilir.

Isitma igin panjurlari yatay yonlendirirseniz, oda sicakligi esit dagiimayabilir.

Salinim islemi sirasinda panjuru manuel olarak degistirmeyin. Bunun yapilmasi panjurla ilgili pargalarda bir sorun
olusturabilir. Panjur konumunu degistirmek i¢in klimay durdurun ve galismasinin tamamen durdugunu onaylayin.
Grup kontrol durumu igin “Grup kontrolii"ne bagvurun.

B Grup kontrolii

Calisma grup kontroliinde oldugunda “salinim islemi” her Unite igin ayri ayri ayarlanabilir.
Her fonksiyonu ayarlamadan 6nce uzaktan kumandayi asagidaki prosedire gore calistirin.

SEE 1 Galistirma sirasinda [EE8 MENU] diigmesine
Ufleme y8nii basin.

Menii ekraninda “1. Ufleme yonii” 6gesini
segmekicin[ A Al/[ v Vv]digmesine
basin, ardindan “ EEESZEEEE Ayarla” [ F2]
diigmesine basin.

2 Ayarlanacak liniteyi segmek igin

= @ 2 e Unite” [@ F1] diigmesine
‘ g basin.

10} o . .

S ->Dugmeye her basildiginda secilen mod

3 v asagidaki gibi degisir:
Pt 12 |

(TUMU)

3 e Ayarla” [@ F2] diigmesine
basin.
- Segilen Unite igin ayar ekrani gorlndir.

Ufleme yonii

“Ufleme y6nii” ekraninda “ SETRY TS
Salinim ACIK” [ F2] diigmesine basin.

[=m IPTAL] diigmesine basin.
>[E=3 IPTAL] diigmesine basildiginda énceki
ekrana dondalur.

Adres burada gérintlenir. L L L ,
* Unite segimi “ALL” (TUMU) olarak yapiimadigi

-1 Ufleme yona slirece, segilen (initenin numarasi (adresi) ekranin
sol ust kdsesinde gorindr.
N\
BDijn Panjur
C_ ) SIS

TR

56-TR




57-TR

7 Enrj tasarruflu calistirma

Klimayi enerji tasarrufu sadlayacak sekilde galistirin.

TOSHIBA

Enerji tasarrufu(1/2)
1.Enrj tasarruflu galistrma

<Acik>
2.Sicklik ayari aralik limiti
3.Geri don
<Kapali>
Don
—
| 0 Q] ®
‘ B A o
g
o) v

Enrj tasarruflu ¢calistrma
1.Enrj tasarruflu ¢alistrma

Acik / @ Kapall
2.Enrj tasarruf orani
3.Enrj tasarruf programi

EB Don  EEB Sabit

[ &8 MENU] diigmesine basin.

[ A Alll v Vv]digmesine basarak menii
ekraninda “9.Enerji tasarrufu” segenegini
belirledikten sonra “ eEENZEEES Ayarla”

[® F2] diigmesine basin.

“Enerji tasarrufu” ekraninda “1. Enrj
tasarruflu calistrma” 6gesini segmek igin
[ A All[ v V]diigmesine basin,
ardindan “EEESZEEEE Ayarla” [ F2]
diigmesine basin.

Enerji tasarruflu galistirmayi baglatmak igin:

“2. Enrj tasarruf orani” ve “3. Enrj tasarruf
programi”’ni ayarladiktan sonra
“EEEE=CEE <—*” [ F1] diigmesine
basarak “Acik” segenegini belirleyin ve
[&=m MENU] diigmesine basin.

Enerji tasarruflu galistirmayi durdurmak
igin:

‘SN *— [ F2] digmesine
basarak “Kapali”yi segtikten sonra

[sEm MENU] diigmesine basin.

—-29—

Enrj tasarruf orani
Ayar islemini, i¢ Unite kapaliyken gergeklestirin.
(Ayar islemine baslamadan énce klimayi kapatin.)

Enrj tasarruflu ¢alistrma
1.Enrj tasarruflu galigtrma
@Acik/ Kapall

2.Enrj tasarruf orani
3.Enrj tasarruf programi

EB Don  EEW Sabit
)

Enrj tasarruf orani
Enrj tasarruf orani

75%

E3Don  EER Sabit

NOT

1 “Enrj tasarruflu galigtrma” ekraninda

“2.Enrj tasarruf orani” segenegini
belirlemekigin[ A Al/[ v V]
diigmesine, ardindan “eEESEEEES Ayarla”
[® F2] diigmesine basin.

“ ST %+ [(F) F1]/ “ . %-"

[® F2] diigmesine basarak degeri belirleyin.

->Enerji tasarruf orani, %1 araliklarla %50 - %100
araliginda ayarlanabilir. Deder ne kadar disik
ayarlanirsa giic tasarrufu etkisi o kadar yiksek
olur.

[E=m MENU] diigmesine basin.
2>“X Ayar” 6gesi ekranda goriindiikten sonra
ekran “Enrj tasarruflu galistrma’ya geri doner.

Enerji tasarruflu ¢alistirma sirasinda gulgten tasarruf edildiginden sogutma / 1sitma performansi biraz diigebilir.
Enerji tasarruflu galistirma etkinlestirildiginde ekranda “\” simgesi gorundr.

Iki uzaktan kumandali sistem kullanildiginda, Enerji tasarrufu islemi alt uzaktan kumanda {izerinde ayarlanamaz.
Enerji tasarrufu programlama islemi igin ayri bir belge olan uzaktan kumanda Kullanici Kilavuzu’'na bagvurun.

« Uzaktan kumanda, merkezi kontrol uzaktan kumandasinin veya dis Unitenin ayarlarina bagli olarak Enerji tasarrufu

islemini ayarlamak igin kullanilamayabilir.

« “2. Sicklik ayari aralik limiti”, “3. Geri don” veya “4. Tasarruf ¢galismasi” igin ayri bir belge olan uzaktan kumanda

Kullanici Kilavuzu’'na bagvurun.



8 Bakim

/\ UYARI

Hava filtresi temizligi dahil glinliik bakim igin yetkili servis elemanina danigtiginizdan emin olun.
Bunu kendiniz yapmaya ¢alismayin.

Hava filtrelerinin temizlenmesi
Hava filtrelerinin tikanmasi sogutma ve isinma performansini disUrir.

+ Hava filtresini temizlemek igin Kurulum Kilavuzu’'na bagvurun.
Filtre isareti sifirlama

“@)” (filtre isareti), filtrenin temizlenme zamaninin geldigini belirtmek izere ayrintili ekranda gériinir (normal ekran
modundayken gérinmez).

24

L Sogutma ===
Mod

12:00
H!' |« Filtre isareti

Room A 12:00 “E) " (filtre isareti) ayrintili ekranda gorinduginde
| klimayi gal@tlrmaya baslarsaniz ekranda “Filtre

it ] kontrol” gértinur. Islem digmelerinden birine
basarak mesaiji silin veya mesajin kaybolmasi igin 5

saniyeden daha uzun siire bekleyin.

Filtre kontrol

[___Mod ] Fantiz ]

Filtre igareti sifilama 1 [ A All[l v V]diigmesine basarak menii

ekraninda “Filtre isareti sifirlama”
segenegini belirleyin ve ardindan
“ T Ayarla” [ F2] digmesine

Filtre temizligine kalan sure.

Hava filtresini temizleyin

basin.
9&] 2 s Sifirla” [@ F2] digmesine
basin.

Unite uzun siire kullaniimayacaksa
1. Ig kismi kurutmak igin birkag saat boyunca fan galigmasini gergeklestirin.
2. Cihazi durdurmak igin uzaktan kumanda tzerindeki [ ¢ AGIK/ KAPALI] diigmesine basin ve devre kesiciyi kapatin.
3. Hava filtrelerini temizleyip yeniden takin.
4. Bir dis linite R32 sogutucu kullanarak birlestirildiginde sogutucu sizintisini algilamak igin devre kesiciyi agin.
* Bir dig Unitede R410A sogutucu kullanildiginda, devre kesiciyi kapali birakin.
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Periyodik olarak kontrol edin

« Unite uzun siire kullanilirsa, 1s1, nem ve kire bagl olarak pargalar kétiilesebilir ve arizaya veya kurutulan suyun gerektigi

sekilde bosaltiimamasina neden olabilir.

« Normal bakima ek olarak, Uniteyi satin aldiginiz satici tarafindan tnitenin kontrol edilmesi ve bakiminin yapilmasi 6nerilir.

NOT

Cevre koruma igin, kullanilan klima i¢ ve dig Unitelerinin, klimanin diizglin ¢galismasi icin diizenli olarak temizlenmesi ve

bakiminin yapilmasi énerilir.
Klima uzun suredir kullaniimaktaysa, periyodik bakim (yilda bir) énerilir.
Ayrica, pasa ve ciziklere kargi dis Uniteyi diizenli olarak kontrol edin ve bunlari temizleyin veya gerekirse pastan

koruyucu uygulayin.

Genel bir kural olarak, bir i¢ Unite glinde 8 saat veya daha uzun sure calistirildiysa, her 3 ayda bir i¢ ve dis Uniteyi
temizleyin. Bu temizlik/bakim iginde bir profesyonele danigin.
Kullanicinin inisiyatifinde olan bu tip bir bakim iglemi Griiniin 6mrini artirabilir.

Ig ve dis Uinitenin diizenli olarak temizlenmemesi yetersiz performansa, donmaya, su kagagina ve kompresér arizasina

neden olacaktir.

Bakim Listesi

Parga Unite Kontrol (gorsel/sesli) Bakim
Isi degistirici Ig/dis Toz/kir tikanikligi, cizikler Tikandiginda i1s1 esanjoriini yikayin.
Fan motoru ic/dis Ses al;ll?r:mal olmayan bir ses geldiginde uygun énlemleri
. « Filtreyi suyla veya bir elektrikli siplirgeyle
Filtre Ic Toz/kir, kirllma temizleyin.
« Hasar gérdugiinde bunu degistirin.
Fan i « Titresim, dengesizlik « Titresim veya dengesizlik yogunsa fani degistirin.
¢ « Tozlu/kirli gériinim « Kirlendiginde fani firgalayin veya yikayin.
Eg\é?a?:ﬁmah"y%i Ig/dis Toz/kir, gizikler Kiri yumusak bir bezle silerek temizleyin.
Bosaltma tavasi ic Toz/kir tikaniklidi, drenaj kirliligi Sgﬁg;ng[}%ﬁ'gie‘ﬁg}'ﬁfgt'poﬁyz%alﬁ! dogru
On panel, panjurlar ic Toz/kir, gizikler ﬁ]rla??ndiklerinde bunlari yikayin veya kaplamay!
+ Pas, yalitimin soyulmasi
Dis kisim Dis + Kaplamanin soyulmasi/ Onarim kaplamasi uygulayin.

kalkmasi

TR
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B Sogutucu sizinti algilama sensoriiniin degistirilmesi

/\ UYARI

Uzaktan kumanda LCD (Sivi Kristal Ekran) ekrani lizerinde “J29” veya “J31” kontrol kodlari gériiniirse,
sogutucu sizintisi algilama sensoériinii degistirin. Sogutucu sizintisi algilama sensoriinii degistirmek igin
klimayi satin aldiginiz satici ile iletigsim kurun. Klimayi sensorii degistirmeden kullanmaya devam etmek,
sogutucu sizintisi meydana gelmesi durumunda yangina neden olabilir.

Sensor sorunu algilandiginda “J29” kontrol kodu gorindr.
Sensorin Uriin émri tikendiginde “J31” kontrol kodu gérinir.
Sogutucu sizintisi algilama sensériini degdistirmek igin klimayi satin aldiginiz satici ile iletisim kurun.

e Kontrol siiresi ve Bakim siresi

Kontrol siresi: Bir yil
Bakim siresi: Bes yil
(Degistirme)

* Siloksanin bol bulundugu yerlerde (Kuafor salonu), sogutucu sizintisi sensoriiniin ¢alisamama ihtimali oldugundan sensoér
icin periyodik bakim gerekir.

-31-

9 Sorun Giderme

Tamir istemeden 6nce asadida agiklanan noktalari kontrol edin.

Semptom Neden

« Beyaz sisli, soguk hava veya su ¢ikiyor. Dis Unitenin fani otomatik olarak durdurulmus ve don
¢6zme islemi gergeklestiriimistir.

Don ¢6zme islemi baslatildiginda veya durduruldugunda
solenoid valf ¢alismistir.

Dis Unite galismaya hazirlaniyordur.

Dis Unite « Bazen hava sizintisinin guriltisi
duyuluyor.
« Glg agildiginda bir gurilti duyuluyor.

Unite ¢alismaya basladiginda, ¢alisma sirasinda veya
unite galismayi durdurduktan hemen sonra, su akisi gibi
bir ses duyulabilir veya (nite calismaya basladiktan
hemen sonra galisma sesi birkag dakika boyunca daha
yliksek olabilir. Bu, sogutucunun akma sesi veya nem
gidericisinin drenaj sesidir.

« Bir tikirti sesi duyuluyor. « Bu ses, sicaklik degisikligi nedeniyle 1s1 degistiricisi vs.
hafifge genisleyip buziildiginde olusur.

Duvar, hall, giysi, sigara veya kozmetik gibi gesitli kokular
klimaya yapisir.

« Bazen bir higirti duyuluyor.

Bir ariza degildir.

I¢ inite

« Bosaltilan hava garip kokuyor.

« Unite galismiyor Bir kararma mi olustu?
Devre kesici mi yandi?

Koruyucu cihaz mi etkinlestirildi?

.

Dis Unitenin hava aligi veya tahliyesi tikali mi?

Acik kapi veya pencere var mi?

Hava filtresi tozla tikanmis mi?

Fan hizi “Dusuk” olarak mi ayarli? Ya da galisma modu
“Sirkdltr.” olarak mi ayarli?

Ayar sicakhgi uygun mu?

D

Oda sogumuyor veya isinmiyor.

Tekrar kontrol
edin

¢ ACIK/KAPALI] digmesine basilsa bile « g tiniteden sodutucu sizabilir. Devre kesiciyi kapatmayin
ve oday! havalandirin ve ardindan uriind satin aldiginiz
satici ile iletigim kurun.

I¢ Ginitenin yakininda gazli ekipman (propan, bitan veya
metan) ya da spreyler kullanmayin. Bunun yapilmasi
sensorin yanhglikla sogutucu sizintisi algilamasina
neden olabilir. Urlinii satin aldiginiz satici ile iletisim
kurun.

Ig Ginitedeki bir fan [
durmaz.

Uzaktan kumanda LCD ekraninda “J30” kontrol kodu gorindr.

Uzaktan kumanda LCD ekraninda “J29” kontrol kodu goriindr. Sogutucu sizintisi algilama sensoriinde sorun var.
Sensoriin degistirimesi gerekebileceginden Urlinu satin

aldiginiz satici ile iletisim kurun.

Uzaktan kumanda LCD ekraninda “J31” kontrol kodu goriindr. Sogutucu sizintisi algilama sensord, Grindn émrind

doldurmustur. Sensoru degistirmek igin Grind satin

aldiginiz saticiyla iletisim kurun.

Yukaridakileri kontrol ettikten sonra bile olagandisi bir sey varsa, Uniteyi galistirmayi durdurun, devre kesiciyi kapatin ve Grini
satin aldiginiz satici ile triin numarasini ve belirtiyi belirterek iletisim kurun. Tehlikeli oldugu igin Uniteyi kendi baginiza
onarmaya galismayin. Kontrol kodu uzaktan kumanda LCD’sinde kontrol kodu goriintllenirse saticiya kontrol kodunun igerigini
bildirin.

Asagidakilerden biri olugursa, hemen Uniteyi ¢alistirmayi durdurun, devre kesiciyi kapatin ve Uriinii satin aldiginiz saticiyla
gorasun.

Salter dlizgiin galismiyor.

Devre kesici sik sik atiyor.

Igeriye kasten yabanci bir nesne veya su soktunuz.

Koruyucu cihaz etkinlestirmesinin nedeni giderildikten sonra bile tinite galistirilamiyor.
Baska olagandisi kosullar bulundu.

62-TR



H Dogrulama ve kontrol

Kontrol kodu

A <Kod : P10 > {nite : 2-2

L Sogutma $gm===

r— Arizalanan i¢
Gnitenin Unite
numarasi

Mod
Kontrol et

A Kontrol et
Kod:P10
Unite:2—-2

EBoon

[ letisim ___J  Bigi ]

Klimada bir sorun meydana geldiginde, kontrol
kodu ve i¢ Unitenin Gnite numarasi uzaktan
kumandanin ekraninda gérinur.

* Kontrol kodu yalnizca Unite galisirken gorinir.

Kontrol bilgileri ekranini géruntilemek igin
[ =8 MONITOR ] diigmesine veya [ 53 IPTAL ]
diigmesine basin.

Kontrol bilgileri ekrani gériindiigiinde:

Servis igin irtibat numarasini gérintiilemek tzere
ST letisim” [® F1] diigmesine basin.
Unitenin model adini ve seri numarasini
goéruntilemek igin “ EEEEETIEE Bilgi” [ F2]
diigmesine basin.

* Uzaktan kumandanin LCD ekraninda “J31” *Kontrol kodu goriindiigiinde sogutucu sizintisi algilama sensoriini

degistirmek igin Uriind satin aldiginiz saticiyla iletisim kurun.
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10 Calismalar ve Performans

¥ Calistirmadan 6nce kontrol edin

« Topraklama kablosunun kesik veya ¢cikmis olmadigindan
emin olun.

Hava filtresinin monte edildiginden emin olun.

Calismayi baglatmadan en az 12 saat 6nce devre kesiciyi
acin.

¥ 3 dakikalik koruma fonksiyonu

3-dakika koruma fonksiyonu klimanin yeniden baslatmak
Uizere ana salterden agilmasinin ardindan ilk 3-dakika
boyunca galismasini engeller.

V¥ Elektrik kesintisi

Unite galisirken elektriklerin kesilmesi Ginitenin tamamen
durmasina neden olur.

Klimay! yeniden c¢alistirmak igin, uzaktan kumanda
tizerindeki ACIK / KAPALI diigmesine basin.

Yildirm veya yakinlardaki bir kablosuz arag telefonu
Unitenin arizalanmasina neden olabilir. Ana gi¢ salterini
veya devre kesiciyi kapatin ve ardindan tekrar agin.
Yeniden baslatmak igin uzaktan kumanda tizerindeki AGIK
/ KAPALI diigmesine basin.

¥V Buz gézme iglemi

Dis Uinite 1sitma islemi sirasinda donarsa, 1sitma kapasitesini

korumak igin buz gézme islemi otomatik olarak (yaklasik 2 ila

10 dakika arasinda) baslar.

* Hemig hem dig tnitenin fanlari buz ¢g6zme islemi sirasinda
durur.

« Buz ¢cbzme islemi sirasinda ¢oziilen buz dis tnitenin taban
plakasindan stzlur.

V¥ Isitma kapasitesi

Isitma islemi sirasinda sicaklik disaridan alinir ve odaya
getirilir. Bu 1sitma turline 1s1 pompasi sistemi denir.
Disaridaki sicaklik ¢ok disiik oldugunda, klimayla birlikte
baska bir 1sitma aparatinin daha kullaniimasi 6nerilir.

¥ Koruyucu cihaz

« Klima asir yiiklendiginde ¢alismayi durdurur.

« Koruyucu cihaz etkinlestirilirse, Gnite galismayi durdurur
ve uzaktan kumanda zerinde galisma gdstergesi ve
denetim gdstergesi yanip soner.

V¥ Koruyucu cihaz etkinlestirildiyse
« Devre kesiciyi kapatin ve genel denetim gergeklestirin.
Strekli galisma bir arizaya neden olabilir.

V¥ Devre kesiciyi kapatmayin

Klima mevsiminde devre kesiciyi acik birakin ve uzaktan
kumanda tzerindeki ACIK / KAPALLI tusunu kullanin.
R32 sogutucu kullanan bir dis lnite birlestirildiginde,
sogutucu sizintisini algilamak igin klima uzun bir siire
calistinlmayacak olsa bile devre kesiciyi kapatmayin.

V Dig iinitenin Gizerine kar gelmemesine ve

tinitenin donmamasina 6zen gosterin

Karli alanlarda dis tnitenin hava alisi ve hava tahliyesi sik
sik karla kaplanir veya buzlanir.

Uzerine kar gelen veya buzlanan dig tinite oldugu gibi
birakilmasi makinenin bozulmasina veya isitma
performansinin diismesine neden olabilir.

Soguk bolgelerde buzlanmadan korumak icin tahliye
hortumunun iginde su kalmayacak sekilde tahliye
ettiginden emin olun. Tahliye hortumu iginde veya dis Unite
icinde su donmasi makinenin arizalanmasina veya isitma
performansinin diismesine neden olabilir.

« Hava filtresinin monte edildiginden emin olun. Aksi takdirde, 1si1 esanjori kirle tikanmis olabilir ve su sizintisi olusabilir.

Sogutma sirasinda
« Dis Unitenin hava aligi veya tahliyesi tikanir.

« Dis Unitenin tahliyesine karsi sirekli olarak siddetli rizgar eser.

Isitma sirasinda
« Hava filtresi gok miktarda kirle tikanir.
« g linitenin hava alisi veya tahliyesi tikanir.

TR
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¥ Sogutucu sizintisi algilama sensorii

R32 sogutucu sizintisi algilandiginda “J30” kontrol kodu ¢alisma sirasinda uzaktan kumandanin LCD ekraninda gérinir ve
fan otomatik olarak yliksek hizda caligtirilir.

Devre kesiciyi kapatmayin ve odayi havalandirin ve ardindan Griind satin aldiginiz satici ile iletisim kurun.

Devre kesici “J31” (sogutucu sizintisi algilama sensorintin Griin émri tiikendi) kontrol kodunun gériintiilenmesi sirasinda
kapatilirsa, devre kesici tekrar agildiginda “J29” (sogutucu sizintisi algilama sensori sorunu) gériinebilir. Hangi kontrol kodu
goriinirse gorunsin urind satin aldiginiz satici ile iletisim kurun.

V¥ Klimanin galisma kosullari
lyi bir performans igin klimay1 asagidaki sicaklik kosullarinda galistirin:
Dis hava sicakhigiyla ilgili ayrintilar igin birlesik dis (nite kurulum kilavuzuna bakin.

Oda sicakligi . ;1:;%%?)32 °C (Kuru termometre sicakhgi), 15 °C ila 24 °C (Yas termometre
Sogutma iglemi — - ——
[DIKKAT] Odadaki bagil nem - %80’den az. Klima bu sayinin ¢ok listiinde nem oranlarinda galisirsa,
klima yiizeyinde su zerrecikleri birikebilir.
Isitma iglemi Oda sicakligi : 15 °C ila 28 °C (Kuru termometre sicakhigr)

Klimanin yukarida belirtilen kosullar disida calistiriimasi halinde glvenlik korumasi devreye girebilir.

- 33 -

11 Kurulum

Klimayi asagida belirtilen yerlere kurmayin

Klimay! TV, miizik seti veya radyo gibi cihazlarla 1 m’lik mesafe igine kurmayin. Unitenin bdyle bir yere kurulmasi halinde,
klimanin neden oldugu parazit bu aygitlarin performansini etkileyebilir.

Klimay: ylksek frekansli bir aygitin yanina koymayin (dikis makinesi veya profesyonel masaj makinesi gibi); aksi halde klima
arizalanabilir.

Klimay1 yagh, nemli veya buhar, is ya da asindirici gaz agiga ¢ikan mekanlara kurmayin.

Klimay! deniz kenari gibi tuzlu mekanlara kurmayin.

Klimay fazla miktarda makine yagi kullanilan mekanlara kurmayin.

Klimay! deniz kenar gibi siddetli rlizgarlara maruz kalacag mekanlara kurmayin.

Klimay1 kaplicalar gibi sulfiirli gazlarin agiga ¢iktigi mekanlara kurmayin.

Klimay! bir tagit veya mobil ving igine kurmayin.

Klimay: asitli veya alkalin ortamlara kurmayin (ilica veya kimyasal fabrikalarin yakinina ya da yanma emisyonlara maruz
kalan bélgelere). Isi esanjoriiniin aliminyum kanatgiklari ve bakir borusunda asinma meydana gelebilir.

Klimay1 hava tahliyesini engelleyecek bir engelin yakinina (hava menfezi, aydinlatma techizati vs.) kurmayin. (Siddetli hava
akimi bu cihazlarin performansini diigiirebilir veya bozulmalarina neden olabilir.)

Klimay! yiyeceklerin, hassas aletlerin ya da sanatsal objelerin korunmasi gibi 6zel amaclar icin veya hayvan ya da bitki
yetistirilen yerlere kurmayin.

(Aksine davranis korunan materyallerin kalitesini dusurebilir.)

Klimayi islanmamasi gereken bir nesnenin Ustline kurmayin. (Nemin %80’den yiksek olmasi veya tahliye bolmesinin
tikanmasi halinde yogusma nedeniyle i¢ mekandan su damlayabilir.)

Klimayi organik ¢6zlicl kullanilan mekanlara kurmayin.

Klimay! nemli dis havaya maruz kalan bir kapi veya pencerenin yakinina kurmayin.

Klima Gzerinde yogusma meydana gelebilir.

Klimay: siklikla 6zel spreylerin kullanildigi mekanlara kurmayin.

Klimanin montajini demir veya diger metal tozlarinin bulundugu ortamda gergeklestirmeyin. Demir veya diger metal tozlarinin
klimanin i¢ kismina yapismasi veya toplanmasi durumunda kendiliginden yanmaya baslayarak yangina neden olabilir.
Klimanin kurulumunu duman, kimyasal maddeler veya organik ¢oziiciler bulunan bir yere yapmayin. Sogutucu sizintisi
algilama sensoéri hatal galisarak klimanin galismamasina neden olur.

Klima sesi ve titresimlere dikkat edin

Klimayi, dis mekan Uniteden ¢ikan sesin veya hava tahliye ¢ikisindan gelen sicak havanin komsularinizi rahatsiz etmeyecegi
bir yere kurun.

Klimay1 ¢inlama, calisma sesi ve titresimleri iletmeyecek sekilde sert ve sabit bir zemin tzerine kurun.

Bir i¢ Unite galigiyorsa, galismayan diger i¢ Unitelerden de ses gelebilir.
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12 Teknik dzellikleri

Ses basing seviyesi (dB(A)) .
Model _ Agirlik (Kg)
Sogutma Isitma
RAV-RM561FT-TR * * 44
RAV-RM801FT-TR * * 45
RAV-RM1101FT-TR * * 59
RAV-RM1401FT-TR * * 59
RAV-RM1601FT-TR * * 59

*70 dB(A) altinda

http://ecodesign.toshiba-airconditioning.eu/en

Ecodesign gereklilikleri iiriin bilgileri. (Yonetmelik (AB) 2016/2281)
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Uygunluk Beyani

Uretici: TOSHIBA CARRIER CORPORATION
336 Tadehara, Fuji-shi, Shizuoka-ken 416-8521 JAPAN

TCF hamili: TOSHIBA CARRIER EUROPE S.A.S
Route de Thil
01120 Montluel FRANCE

Asagida tarif edilen isbu makinenin:

Jenerik Adi: Klima

Model/tipi: RAV-RM561FT-TR
RAV-RM801FT-TR
RAV-RM1101FT-TR
RAV-RM1401FT-TR
RAV-RM1601FT-TR

Ticari adr: Dijital Inverter Serisi Siiper Dijital inverter Serisi Klima

“Makine” Direktifi (Direktif 2006/42/EC) hikimlerine ve bu direktife iliskin ulusal yasalarda yer alan
diizenlemelere uygun oldugunu;

NOT

Ureticinin izni olmadan iiriin Gizerinde teknik veya kullanima yénelik modifi kasyonlar yapilirsa bu beyan gecerliligini
yitirir.
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Klimaniza iligkin daha ayrintili bilgiler i¢in Urlin tanitim brosurlerine,
gerektiginde Alarko Carrier Yetkili Satici ve Servislerine ulasabilmek icin 444 0 128 numaral
Musteri Danisma Hattimiza bagvurabilirsiniz.

Toshiba Carrier Corporation

336 TADEHARA, FUJI-SHI, SHIZUOKA-KEN 416-8521 JAPAN

EH99962101
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